
ช่วงระหว่างปี ๑๙๕๕ - ๑๙๕๖ ยังไม่มีสิ่งบอกเหตุที่แสดงถึงการสิ้นสุดลงของโลกระบบ 
สองขัว้อ�านาจทีเ่กดิขึน้ภายหลงัสงครามโลกครัง้ที ่๒ ยตุ ิรวมทัง้การสิน้สดุลงของสงคราม
เย็นด้วยเช่นกัน แต่เป็นช่วงเวลาขั้นกลางของการเปลี่ยนผ่านจากการเผชิญหน้าระหว่าง 
สองค่ายไปสู่การผ่อนคลายความตึงเครียด ซึ่งเรียกช่วงเวลานี้ว่าการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ 
อันเป็นรูปแบบใหม่ของความสัมพันธ์ระหว่างตะวันออกกับตะวันตก และผลจาก “การเกิด
โลกที่สาม” การปลดปล่อยอาณานิคมขั้นแรกซึ่งเกิดขึ้นในเอเชียจะตามมาด้วยขั้นที่สอง 
ซึ่งจะเกี่ยวข้องกับแอฟริกาเป็นส่วนใหญ่ การประชุมที่บันดุง (Bandung) ในปี ๑๙๕๕ 
รัฐที่เพิ่งได้รับเอกราช ร่วมกันประกาศความตั้งใจของพวกตนที่จะอยู่อย่างอิสระและสันติ 
ในการประชุมครั้งนี้ไม่มีมหาอ�านาจเข้าร่วม และที่คลองสุเอซในปี ๑๙๕๖ มหาอ�านาจ 
เจ้าอาณานิคมยุโรปสองประเทศคือฝรั่งเศสและอังกฤษต้องประสบกับความพ่ายแพ้ทาง 
การทูตต่อประเทศหนึ่งในตะวันออกใกล้

	 โลกที่สามประกาศด้วยวิธีการสันติมากบ้างน้อยบ้างว่าไม่ต้องการถูก

ปฏิบัติเสมือนเป็นวัตถุในการเมืองระหว่างประเทศ	 ท�าให้เกมการถ่วงดุลอ�านาจ

ระหว่างตะวันออกกับตะวันตกซับซ้อนและยุ่งยากขึ้นทันที	 การแข่งขันทาง

เศรษฐกิจ	 การแข่งขันสะสมอาวุธ	 และการแข่งขันไปสู่อวกาศเข้ามาแทนที่การ

เผชิญหน้าทางอุดมการณ์ทีละเล็กทีละน้อย	การอยู่คนละขั้วทางอุดมการณ์ท�าให้

สันติภาพที่แท้จริงเกิดขึ้นได้ยาก	 ส่วนสมดุลนิวเคลียร์ก็ท�าให้โอกาสที่จะเกิด

บทที่ ๒ 
การอยู่ร่วมกันอย่างสันติ (ค.ศ. ๑๙๕๕ - ๑๙๖๒)
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 สงครามเป็นไปได้ยากตามทฤษฎขีองเรย์มอนด์	อารอน	(Raymond	Aron)	ท่ีกล่าว

ว่า	“สันติภาพที่เป็นไปไม่ได้กับสงครามที่ไม่น่าจะเกิดขึ้น”	แม้จะมีวิกฤตที่รุนแรง

เข้ามาแทรกในช่วงเวลานี	้เช่น	วกิฤตเบอร์ลนิซึง่เป็นความตงึเครยีดเก่า	และวกิฤต

ใหม่คือคิวบา	แต่การอยู่ร่วมกันอย่างสันติระหว่างสองค่ายนี้เป็นฝ่ายมีชัย	ขณะที่

ในแต่ละค่าย	รอยร้าวเริม่ปรากฏ	โดยเฉพาะอย่างยิง่ในค่ายตะวนัออก	การล้มล้าง

ระบอบสตาลนิท�าให้เกดิวกิฤตในโปแลนด์และฮงัการแีละในความสมัพนัธ์ระหว่าง

จีนกับสหภาพโซเวียต	ส่วนในค่ายตะวันตก	ยุโรปเริ่มฟื้นตัวและเริ่มจัดการภายใน

กันเองอย่างค่อยเป็นค่อยไป

ขั้นตอนที่สองของการปลดปล่อยอาณานิคม

	 การเคลือ่นไหวเพือ่เอกราชท�าให้เกดิกลุม่ประเทศใหม่ข้ึนมาในเอเชียและ

แอฟรกิาซึง่มบีางอย่างทีเ่หมอืนกนัคอื	ความด้อยพฒันาและอตัราการเพิม่ประชากร

ที่สูง	อันเป็นลักษณะของ	“โลกที่สาม”	(นายอัลเฟรด	โซวี	(Alfred	Sauvy)	เป็น

ผู้บัญญัติค�านี้ในปี	 ๑๙๕๒)	 โลกที่สามรับรู้การมีอยู่ของตนเมื่อครั้งการประชุม 

ทีบ่นัดงุในเดอืนเมษายน	๑๙๕๕	และได้รบัชยัชนะทางการทูตท่ีคลองสเุอซ	ภายใน

เวลา	๔	ปี	โลกที่สามมีสมาชิกเพิ่มมากขึ้นและเปลี่ยนแปลงโฉมหน้าขององค์การ

สหประชาชาติ

	 การแข่งขันระหว่างตะวันออกกับตะวันตกเคลื่อนย้ายไปนอกยุโรปในท่ี

ซึ่งสหภาพโซเวียตแสวงประโยชน์จากความต้องการเอกราชที่แพร่ขยายอยู่ใน 

โลกที่สาม	 แม้ครุสชอฟจะไม่ประสบความส�าเร็จและพ่ายแพ้ในคองโกและใน

แอฟริกาบางประเทศ	แต่ในช่วงที่เขาด�ารงต�าแหน่งอยู่นั้น	เป็นช่วงเวลาที่สหภาพ

โซเวียตเข้าไปตั้งมั่นในตะวันออกใกล้และสถาปนาระบอบคอมมิวนิสต์ในคิวบา

	 ในตะวันออกใกล้	การจัดส่งยุทโธปกรณ์จากเชโกสโลวาเกียให้อียิปต์ก่อ

ให้เกิดการแข่งขันสะสมอาวุธที่สุ่มเสี่ยงและท�าให้การยึดคลองสุเอซคืนกลายเป็น

ความขัดแย้งขึ้นมา
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	 การล่าถอยทางการทูตของฝรั่งเศสและอังกฤษเปิดประตูตะวันออกใกล้

ให้กับสองอภิมหาอ�านาจที่จะแข่งขันกันสร้างอิทธิพลอย่างดุเดือด	 แต่ก็ไม่ถึงข้ัน

เผชิญหน้ากัน	 ขณะที่การทูตสหภาพโซเวียตอ้าแขนรับกลุ่มประเทศไม่ฝักใฝ่ฝ่าย

ใดระหว่างการประชุมว่าด้วยความสามัคคีแอฟริกา	-	เอเชียที่กรุงไคโร	(ธันวาคม	

๑๙๕๗)	และระหว่างการประชมุทีอ่งค์การสหประชาชาต	ิ(ปี	๑๙๖๐)	ซึง่ครสุชอฟ	

กล่าวหาประเทศตะวันตก

	 บันดุงและสุเอซ

 การประชุมที่บันดุง เป็นความริเริ่มที่มาจากกลุ่มประเทศในเอเชีย	และ

จัดขึ้นในช่วงเวลาที่คาบเกี่ยวกับการสิ้นสุดของสงครามเกาหลีและสงคราม 

อินโดจีน	 รวมถึงการบรรลุข้อตกลงกรณีพิพาทเรื่องดินแดนทิเบตระหว่างจีน 

กับอินเดียโดยมีการลงนามในสนธิสัญญาเมื่อวันที่	 ๒๙	 เมษายน	๑๙๕๔	ซึ่งช่วย

สร้างภาพพจน์ใฝ่สนัติให้แก่จนี	แต่กร็บัรองการยดึครองทเิบตของจนีพร้อมไปด้วย

	 การประชุมน้ีมีขึ้นระหว่างวันที่	 ๑๗	 -	 ๒๔	 เมษายน	 ๑๙๕๕	 ท่ีอดีต 

เมืองหลวงของอินโดนีเซีย	 ถือเป็นจุดเปลี่ยนในประวัติศาสตร์การปลดปล่อย

อาณานิคม	ผู้ริเริ่มการประชุมครั้งนี้คือผู้น�าพม่า	ศรีลังกา	อินเดีย	อินโดนีเซีย	และ

ปากีสถาน	[เรียกกลุ่มประเทศนี้ว่ากลุ่มโคลัมโบ	(Colombo)]	มีการเชิญประเทศ

จากเอเชียและแอฟริกาให้มาร่วมการประชุม	ในบรรดารัฐบาลจาก	๒๙	ประเทศ	

ที่เข้าร่วม	สามารถแบ่งได้เป็น	๓	กลุ่ม	คือ	กลุ่มนิยมตะวันตก	 (ฟิลิปปินส์	ญี่ปุ่น	

เวียดนามใต้	ลาว	ไทย	ตุรกี	ปากีสถาน	เอธิโอเปีย	เลบานอน	ลิเบีย	ไลบีเรีย	อิรัก	

และอิหร่าน)	กลุ่มวางตัวเป็นกลาง	(อัฟกานิสถาน	พม่า	อียิปต์	อินเดีย	อินโดนีเซีย	

และซีเรีย)	กลุ่มคอมมวินสิต์	(จนีและเวยีดนามเหนอื)	และประเทศทีเ่หลอืทีย่งัไม่มี

จุดยืนที่แน่นอน

	 หวัข้อหลกัของการประชมุเป็นการประณามลทัธล่ิาอาณานคิม	หวัข้อถดั

ไปกล่าวถึงการอยู ่ร ่วมกันอย่างสันติซึ่งเนห์รูเน้นย�้าให้ยึดหลักการปัญจศีล	

(Panchsheel)	 เป็นพื้นฐานในการปฏิบัติ	 ปัญจศีลเป็นหลักการ	๕	 ข้อ	 ที่ได้แรง
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บันดาลใจมาจากบทน�าของข้อตกลงกรณีทิเบตระหว่างอินเดียกับจีน	 หลักการ 

ดังกล่าวถูกยกให้เป็นรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างประเทศยุคใหม่	 อันได้แก่ 

การเคารพในบูรณาภาพแห่งดินแดนและอธิปไตย	 การไม่คุกคามท�าลาย	 การไม่

แทรกแซงกิจการภายใน	 การได้ประโยชน์ทั้งสองฝ่ายในสนธิสัญญา	 และการอยู่

ร่วมกันอย่างสันติ

	 นายกรัฐมนตรปีากสีถาน	นายมฮูมัหมดั	อาล	ี(Muhammad	Ali)	ตอบโต้

หลักการ	 ๕	 ข้อนี้ด้วยการชู	 “เสาหลักแห่งสันติภาพ	 ๗	 ข้อ”	 ข้ึนมา	 ซ่ึงหนึ่งใน 

เสาหลักน้ีคือทุกประเทศมีสิทธิปกป้องตนเองโดยล�าพังหรือเป็นกลุ่ม	 เท่ากับ

เป็นการให้ความชอบธรรมแก่ปากีสถานในการเข้าร่วมในองค์การสนธิสัญญา

ป้องกันเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 จีนคอมมิวนิสต์ซึ่งมีนายกรัฐมนตรีโจว	 เอินไหล	

มาประชุมด้วยตัวเอง	 แสดงบทบาทที่ส�าคัญมากในการช่วยไกล่เกลี่ยระหว่าง

อนิเดยีกบัปากสีถาน	และจนีกแ็สดงตนเหมอืนเป็นต้นแบบอ้างองิให้แก่โลกทีส่าม

ซึ่งก�าลังก่อตัวขึ้นมา

	 นับเป็นครั้งแรกที่มีการประชุมขนาดใหญ่ซึ่งรวบรวมประเทศในโลก 

ที่สามเอาไว้	 แต่ปราศจากการเข้าร่วมของสหรัฐอเมริกา	 สหภาพโซเวียต	 และ

ประเทศในยุโรป	 การพบกันระหว่างแอฟริกากับเอเชียครั้งนี้ตรงกับขั้นตอนใหม่

ของการปลดปล่อยอาณานคิมด้วยเช่นกนั	ประเทศในโลกท่ีสามต้องค้นหาแนวทาง

ใหม่แม้จะเป็นไปอย่างสับสนก็ตาม	 ขณะที่การพบกันระหว่างนัสเซอร์	 ตีโต	 และ

เนห์รูที่บรีจูนี	(Brijuni)	(๑๘	-	๒๐	กรกฎาคม	๑๙๕๖)	ชูหลักการไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด

ขึ้นมา	 การประยุกต์ใช้แนวคิดทางการเมืองนี้อาศัยการปรับเปลี่ยนนโยบายของ

ค่ายอดุมการณ์ทัง้สอง	และถกูน�าไปทดลองใช้ในสถานการณ์จรงิในตะวนัออกใกล้

 ในตะวันออกใกล้	 การพัฒนาแนวคิดชาตินิยมอาหรับเกิดข้ึนพร้อมกับ

การรุกคืบของสหภาพโซเวียตในโลกที่สาม	 ในแถลงการณ์ตีพิมพ์เมื่อวันที่	 ๑๖	

เมษายน	๑๙๕๕	ผู้น�าสหภาพโซเวียตประกาศไม่ยอมรับการผูกขาดของตะวันตก 

ในภูมิภาคน้ีอีกต่อไป	 ขณะที่สนธิสัญญาแบกแดดเพิ่งถูกจัดตั้งขึ้นมา	 หลังออก
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แถลงการณ์	 สหภาพโซเวียตเริ่มแทรกแซงภูมิภาคเมดิเตอร์เรเนียนอย่างจริงจัง 

ภายหลังนายพลนากิบถูกโค่น	 (มีนาคม	 ๑๙๕๔)	 พันเอกนัสเซอร์แสดงบทบาท 

ผู้น�าแนวคิดชาตินิยมอาหรับและการรวมอาหรับ	 (Pan	 -	 Arabism)	 นัสเซอร์ 

ไม่ปิดบังความมุ่งมั่นที่จะท�าลายรัฐอิสราเอลซึ่งขัดแย้งกับอาหรับตลอดมาตั้งแต ่

ปี	 ๑๙๔๘	 เพื่อท�าตามอุดมการณ์น้ี	 นัสเซอร์ตกลงกับเชโกสโลวาเกียเมื่อวันท่ี 

๒๗	กนัยายน	๑๙๕๕	ในสญัญาจัดหาอาวธุครัง้ใหญ่จากเชโกสโลวาเกยีและสหภาพ

โซเวียต	 ซึ่งมีทั้งเครื่องบินขับไล่	 เครื่องบินทิ้งระเบิดแบบไอพ่นและรถถัง	 ท�าให้ 

การผูกขาดการค้าอาวุธของอังกฤษในตะวันออกใกล้ต้องจบลงด้วยเช่นกัน

	 นสัเซอร์ต้องการให้อยีปิต์มอีสิระมากขึน้และให้องักฤษถอนก�าลงัทัง้หมด

ออกไปจากประเทศของตนรวมถึงคลองสุเอซด้วย	นัสเซอร์ผลักดันแนวคิดการไม่

ฝักใฝ่ฝ่ายใดร่วมกับติโตซึ่งเพิ่งน�ายูโกสลาเวียออกจากกรณีพิพาทตรีเอสเต	 และ

กับเนห์รูผู้น�าอินเดีย	โดยการประชุมที่บันดุง	(ปี	๑๙๕๕)	ก�าหนดให้การต่อสู้เพื่อ

เอกราชเป็นส่วนหนึ่งของแนวคิดนี้	นัสเซอร์ต้องการให้ประเทศหลุดพ้นจากความ

ด้อยพัฒนาและขอรับความช่วยเหลือทางการเงินจากสหรัฐอเมริกาในโครงการ

ก่อสร้างเขือ่นอสัวาน	(Aswan)	เพือ่การชลประทานในอยีปิต์ตอนบนและเพือ่ผลติ

กระแสไฟฟ้า	แต่รัฐมนตรีต่างประเทศสหรัฐอเมริกา	นายฟอสเตอร์	ดัลเลส	หลัง

ลังเลใจอยู่พักหนึ่งก็ตัดสินใจปฏิเสธ	 (๑๙	 กรกฎาคม	 ๑๙๕๖)	 ที่จะให้ความช่วย

เหลอืทางการเงนิแก่ประเทศทีย่ดึความเป็นกลางมากเกนิไป	ซึง่การตดัสนิใจนีต้รง

กับการประชุมที่บรีจูนี	(๑๘	-	๒๐	กรกฎาคม)	พอดี

 นสัเซอร์ตอบโต้ทนัทด้ีวยการประกาศยดึคลองสเุอซเป็นของรฐัเมือ่วนัที่ 

๒๖ กรกฎาคม	แต่คลองสเุอซเป็นกรรมสทิธิข์องบรษิทัหนึง่ซึง่ฝรัง่เศสและองักฤษ

เป็นหุน้ส่วนใหญ่	การตดัสนิใจครัง้นีท้้าทายถงึ	๓	ประการด้วยกนัคอื	ประการแรก	

ท้าทายอังกฤษในฐานะอดีตมหาอ�านาจเจ้าอาณานิคมซึ่งยากที่จะยอมรับการ 

สูญเสียกุญแจดอกส�าคัญของจักรวรรดิ	ประการที่สอง	ท้าทายฝรั่งเศสที่กล่าวหา

อยีปิต์ว่าให้ความช่วยเหลอืแก่กบฏในแอลจเีรยี	ประการสดุท้าย	ท้าทายอสิราเอล

ซึ่งนัสเซอร์ต้องการห้ามเรือสัญชาติอิสราเอลผ่านคลองสุเอซ	ทั้งสามประเทศจึงมี
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ผลประโยชน์ที่ตรงกันในการท�าให้นัสเซอร์ต้องพ่ายแพ้	 ส�าหรับฝรั่งเศส	 การยึด

คลองสเุอซคนืเป็นของรฐัในครัง้น้ีถอืเป็นโอกาสเหมาะทีจ่ะก�าจดับุคคลท่ีมลีกัษณะ

เหมือนเผด็จการในยุคทศวรรษ	๑๙๓๐	 ซึ่งต้องการสร้างจักรวรรดิอาหรับข้ึนมา

และยังเป็นโอกาสท่ีจะก�าจัดกบฏแอลจีเรียให้สิ้นซากด้วย	 ส�าหรับอังกฤษ	 ถือ

เป็นการสกัดกั้นมิให้ประเทศใดประเทศหนึ่งควบคุมช่องทางผ่านท่ีส�าคัญยิ่งต่อ

ประเทศตน	 ส�าหรับอิสราเอล	 ถือเป็นการท�าลายภัยคุกคามที่ถึงฆาตต่อการ

คมนาคมขนส่งและการด�ารงรฐัของตน	แต่การเจรจาล้มลกุคลกุคลาน	การประชมุ

นานาชาติที่จัดขึ้นที่กรุงลอนดอน	 (๑	 -	 ๒๓	 สิงหาคม	๑๙๕๖)	 ไม่สามารถท�าให้ 

นัสเซอร์ยอมอ่อนข้อลง	 เช่นเดียวกับการประชุมของกลุ่มผู ้ใช้เส้นทางท่ีกรุง

ลอนดอน	 (๑๘	 -	 ๒๒	 กันยายน)	 และการประชุมของคณะมนตรีความมั่นคงที่

นวิยอร์ก	(๕	-	๑๕	ตลุาคม)	มกีารตระเตรยีมปะทะกนัด้วยก�าลงัระหว่างฝ่ายฝรัง่เศส

และอังกฤษกับฝ่ายอียิปต์	 ขณะที่มอสโกสนับสนุนอียิปต์	 ส่วนวอชิงตันปฏิเสธวิธี

การใช้ก�าลังซ่ึงขณะนัน้ตรงกบัช่วงการเลอืกต้ังประธานาธบิด	ีมกีารวางแผนปฏบิตัิ

การร่วมฝรั่งเศส	-	อังกฤษเมื่อวันที่	๒๒	ตุลาคม	ที่เมืองแซฟร์	 (Sèvres)	ภายใต้

การก�ากับของนายกรัฐมนตรีฝรั่งเศส	 นายกี	 มอลเล	 (Guy	Mollet)	 และนายก

รฐัมนตรอีงักฤษ	นายแอนโธนี	อเีดน	โดยประสานกบัการชิงโจมตเีพือ่ป้องกนัตนเอง

ของอิสราเอล	 กองทัพอียิปต์เสียการควบคุมคาบสมุทรไซนาย	 (Sinai)	 และพื้นที่

ส่วนใหญ่ของคลองสุเอซ	 แต่สหภาพโซเวียตขู่จะใช้ขีปนาวุธปรมาณูถล่มฝรั่งเศส

และอังกฤษ	 เมื่อวันที่	 ๕	 พฤศจิกายน	 ส่วนสหรัฐอเมริกามองว่าการแทรกแซง 

ของฝร่ังเศสและอังกฤษครั้งนี้น�าความเสื่อมเสียมาสู่พันธมิตรนาโต้และองค์การ

สหประชาชาต	ิจงึลดความเป็นพนัธมติรกบัประเทศทัง้สองลงและขู่โจมตเีงนิปอนด์

สเตอร์ลิง	 ด้วยแรงกดดันเหล่านี้	 นายอีเดนจึงยอมล่าถอยตามมาด้วยนายมอลเล	

ในสมัชชาใหญ่องค์การสหประชาชาติ	ฝรั่งเศสและอังกฤษถูกประณาม	กองก�าลัง

ผสมฝรัง่เศสและองักฤษหยดุการปฏบิตักิารเมือ่วนัที	่๖	พฤศจกิายน	เวลาเทีย่งคนื	

และถอนก�าลังออกจากฐานทีม่ัน่ในเดือนธนัวาคม	ส่วนอสิราเอลยอมถอยออกจาก

ดินแดนที่ตนยึดครองช่วงต้นปี	๑๙๕๗	ต่อมาองค์การสหประชาชาติส่งกองก�าลัง
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รักษาสันติภาพเข้าค่ันกลางระหว่างอิสราเอลกับอียิปต์	 และที่ชาร์ม	 เอล	 ชีค	

(Sharmel	-	Sheikh)	เพื่อประกันการเดินเรืออย่างเสรีในช่องแคบทีราน	(Tiran)	

 วกิฤตคลองสเุอซท�าลายอทิธพิลดัง้เดมิของฝรัง่เศสและองักฤษในภมูภิาคนี้ 

การแทรกแซงทางทหารของสองประเทศนี้แสดงถึงเจตนารมณ์ท่ีจะปกป้อง 

ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจและการเมือง	จึงถูกมองว่าเป็นการแสดงออกของลัทธิ

ล่าอาณานิคมอย่างชัดเจน	 นโยบายการใช้ปากกระบอกปืนนี้ต้องล้มเหลวอย่าง 

ไม่เป็นท่า	 และยังเป็นการแสดงให้เห็นว่ามหาอ�านาจขนาดกลางไม่มีเสรีในการ

ปฏบิตัอิกีต่อไป	ทัง้สองประเทศถกูพนัธมติรของพวกตนทอดทิง้	ซึง่เป็นสาเหตขุอง

วิกฤตในองค์การนาโต้	พันเอกนัสเซอร์ผู้ยึดคลองสุเอซมาเป็นของรัฐเดินออกจาก

วิกฤตเยี่ยงผู ้ชนะและเป็นผู ้น�าแนวคิดชาตินิยมอาหรับและการปลดปล่อย

อาณานิคมอย่างปฏิเสธไม่ได้	 ขณะที่สหภาพโซเวียตได้เป็นพันธมิตรหลักของโลก

อาหรับและเข้าไปมีอิทธิพลในตะวันออกใกล้ได้ส�าเร็จ	 และได้รับความช่ืนชมจาก

สาธารณชนชาวอาหรบั	สหภาพโซเวยีตไม่เพยีงมอีทิธพิลในอยีปิต์เท่านัน้แต่ยงัรวม

ถึงซีเรียอีกด้วย

	 สหรฐัอเมริกาประสบความส�าเรจ็ในการรกัษาภาพพจน์ของตนในภมูภิาค

น้ีไว้ได้จากการแสดงท่าทต่ีางจากองักฤษและฝรัง่เศส	การสนบัสนนุราชวงศ์ฮชัไมต์

ของจอร์แดนช่วยให้สหรัฐอเมริกาดึงกษัตริย์ฮุสเซน	 (Hussein)	 เข้ามาอยู่ในค่าย

ตนได้ส�าเร็จ	 สหรัฐอเมริกาไม่ปล่อยให้สหภาพโซเวียตควบคุมการเมืองใน

ตะวันออกใกล้เพียงฝ่ายเดียว	 หลักนิยมของไอเซนฮาวร์	 (๕	 มกราคม	 ๑๙๕๗)	

อนุญาตให้สหรัฐอเมริกามอบความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจและการทหารแก่ทุก

ประเทศในตะวันออกใกล้เพื่อป้องกันการรุกรานหรือการล้มล้างระบอบการ

ปกครองใด	ๆ 	เพือ่เข้าทดแทนสญุญากาศในตะวนัออกใกล้	สหภาพโซเวยีตตอบโต้

สหรฐัอเมรกิาด้วยการออกแผนการเชปิลอฟ	(Shepilov)	(๑๑	กมุภาพนัธ์	๑๙๕๗)	

ที่ห้ามดึงรัฐใดๆ	 ในตะวันออกใกล้เข้าเป็นพันธมิตรทางทหารและให้ถอนฐานทัพ

ต่างชาติออกไป
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	 ผลกระทบที่ชัดที่สุดของวิกฤตคลองสุเอซคือการก�าจัดอิทธิพลของ

ฝรัง่เศสและองักฤษออกไปจากภมูภิาคนีโ้ดยมสีองอภมิหาอ�านาจเข้ามาเผชญิหน้า

กันแทน	 ฝ่ายหนึ่งสนับสนุนอียิปต์และซีเรีย	 อีกฝ่ายหนึ่งสนับสนุนจอร์แดน	

ซาอดุอีาระเบยี	และสนธสิญัญาแบกแดด	ขณะทีค่ลองสเุอซถกูอยีปิต์ก่อวนิาศกรรม

จนใช้การไม่ได้ซ่ึงกระทบต่อการขนส่งน�้ามันไปยังยุโรปอย่างมากและอยู่ในการ

ควบคุมของอียิปต์	 ซีเรียซึ่งปกครองโดยพรรคบาธ	 (Ba’ath)	 สรรเสริญเอกภาพ

แห่งโลกอาหรับและรวมประเทศกับอียิปต์ตั้งเป็นสหสาธารณรัฐอาหรับ	(United	

Arab	Republic	:	UAR)	แต่ก็เป็นระยะเวลาสั้น	ๆ	(ปี	๑๙๕๘	-	๑๙๖๑)	ในอิรัก	

กองทัพก่อรัฐประหารโค่นล้มระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์	 (๑๔	 กรกฎาคม	

๑๙๕๘)	อิรักถอนตวัออกจากสนธสิญัญาแบกแดด	ซึง่แปลงสภาพเป็นองค์การสนธิ

สัญญากลาง	(Central	Treaty	Organisation	หรือ	CENTO)	เพื่อยับยั้งการขยาย

ตัวของคอมมวินสิต์	สหรฐัอเมรกิาและองักฤษเข้าแทรกแซงเลบานอนและจอร์แดน

เพ่ือปราบปรามการก่อความไม่สงบที่ขยายวงกว้างขึ้น	 (กรกฎาคม	 ๑๙๕๘)	

นอกจากนี	้ทกุประเทศในสนันบิาตอาหรบั	(Arab	League)	เสนอให้มกีารออกมติ

ทีก่�าหนดให้ตะวนัออกกลางอยูน่อกความขดัแย้งระหว่างมหาอ�านาจ	(๒๑	สงิหาคม	

๑๙๕๘)	 อนึ่ง	 ภายหลังการประชุมที่บันดุงและวิกฤตคลองสุเอซผ่านพ้นไป 

การปลดปล่อยอาณานิคมช่วงที่สองซึ่งเกี่ยวข้องกับแอฟริกาเป็นหลักก็เริ่มขึ้น

 การให้เอกราชแก่อาณานิคมในแอฟริกาเหนือ

	 สถานการณ์ในแต่ละประเทศแตกต่างกันอย่างมาก	 แอลจีเรียถือเป็น 

ส่วนหน่ึงของฝร่ังเศสซึ่งมีชาวยุโรปอาศัยอยู่เป็นจ�านวนมาก	 ส่วนตูนิเซียและ

โมร็อกโกอยู่ในอารักขาของฝรั่งเศสแต่ยังรักษากษัตริย์หรืออาณาจักรไว้	 แต่

สันนิบาตอาหรับต่อต้านนโยบายของฝรั่งเศสในแอฟริกาเหนือและส่งความช่วย

เหลอืให้แก่พรรคชาตนิยิมในตนูเิซยี	โมรอ็กโก	และแอลจเีรยี	กลุม่ประเทศอาหรบั

ตัดสินใจน�าปัญหาโมร็อกโกเข้าสู่ที่ประชุมสมัชชาใหญ่องค์การสหประชาชาติใน

เดือนสงิหาคม	๑๙๕๑	และแทรกแซงคณะมนตรคีวามม่ันคงในกรณตีนูเิซยีในเดอืน

ธันวาคม
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 การเคลื่อนไหวชาตินิยมในตูนิเซีย	 การเคลื่อนไหวดังกล่าวส่วนหนึ่ง 

มาจากสถานการณ์สงครามในประเทศ	เพราะตูนิเซยีถูกอติาลแีละเยอรมนยีดึครอง

และเป็นที่ซ่ึงชาวฝรั่งเศสเผชิญหน้ากันเอง	 ทันทีหลังการปลดปล่อย	 กษัตริย ์

อัล	 -	 มันซิฟ	 (al	 -	Munsif)	 ถูกถอดออกจากต�าแหน่งฐานเข้าร่วมกับเยอรมนี 

โดยให้อัล	-	อามิน	(al	-	Amin)	ขึ้นเป็นกษัตริย์แทน	สถานการณ์ซับซ้อนมากขึ้น

ในปี	๑๙๕๑	การได้รับเอกราช	(ตุลาคม)	ของเพื่อนบ้านลิเบียกระตุ้นการเรียกร้อง

ท�านองเดียวกันจากพรรคอนุรักษนิยมเดสตัวร์	 (Destour)	 พรรคนีโอเดสตัวร์	 

(Neo	 Destour)	 [พรรคการเมืองแนวตะวันตกของนายฮาบิบ	 บูร์กีบา	 (Habib	

Bourguiba)]	และสหภาพแรงงานตูนิเซีย	ขณะที่ผู้น�าฝ่ายค้าน	นายฮาบิบ	บูร์กีบา 

เรียกร้องการปกครองตนเองของตูนิเซีย	 ส่วนกษัตริย์ตูนิเซียเรียกร้องให้มีรัฐสภา

แห่งชาติและรัฐบาลเข้ามารับผิดชอบ

	 ตั้งแต่เดือนธันวาคม	 ๑๙๕๑	 เกิดการก่อความไม่สงบในชนบททาง 

ตอนใต้ของตูนิเซีย	ท�าให้มีการกวาดล้างกลุ่มผู้น�าพรรคนีโอเดสตัวร์	(นายบูร์กีบา

ถูกจับ)	และรัฐมนตรีในคณะรัฐบาล	เดือนกรกฎาคม	๑๙๕๒	ฝรั่งเศสเสนอระบบ

การมีอธิปไตยร่วมภายในกรอบของสหภาพฝรั่งเศส	 แต่ถูกปฏิเสธ	 การก่อความ 

ไม่สงบจึงลุกลาม	จนในที่สุด	นายกรัฐมนตรีฝรั่งเศสคนใหม่	นายปีแยร์	แมนแด็ส-

ฟรอ็งส์เดนิทางไปกรงุตนูสิในเดอืนกรกฎาคม	๑๙๕๔	และกล่าวสนุทรพจน์ทีเ่มอืง

คาร์เธจว่าฝร่ังเศสยนิยอมให้ตูนเิซยีปกครองตนเอง	โดยตนูเิซยีจะมรีฐับาลเป็นของ

ตนเอง	ยกเว้นด้านความมัน่คง	นโยบายต่างประเทศ	และเศรษฐกจิระหว่างประเทศ

ยังคงขึ้นกับฝรั่งเศส	ส่วนนายฮาบิบ	บูร์กีบา	“ผู้น�าการต่อสู้สูงสุด”	เดินทางกลับ

ประเทศ	 (๑	 มิถุนายน	 ๑๙๕๕)	 ภายหลังลี้ภัย	 ๓	 ปี	 การเจรจาระหว่างฝรั่งเศส 

กบัตนูเิซยีบรรลผุลส�าเรจ็ด้วยการให้เอกราชสมบรูณ์แก่ตนูเิซียเมือ่วนัท่ี	๒๐	มนีาคม	

๑๙๕๖

 บทบาทของสุลต่านมูฮัมหมัด เบน ยูเซฟ (Mohammed ben Yusef) 

ประมุขแห่งโมร็อกโก	 สุลต่านมีบทบาทอย่างมากในช่วงสงคราม	 ความตั้งใจ 

ในการเรียกร้องเอกราชของเขาได้รับการสนับสนุนจากโรสเวลต์ประธานาธิบดี
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สหรัฐอเมริกา	 เม่ือสงครามยุติ	 ความสัมพันธ์กับฝรั่งเศสเริ่มตึงเครียดข้ึนจาก 

การก่อตัง้พรรคของนายอลาล	เอล	-	ฟาสซ	ิ(Allal	al	-	Fassi)	ทีม่ชีือ่ว่า	“Istiqlal”	

ซึ่งแปลว่าพรรคเอกราช	 และจากการกล่าวสุนทรพจ์สรรเสริญสันนิบาตอาหรับ

ของสุลต่านที่แทนเจียร์	(Tangier)	ในปี	๑๙๔๗	ด้วยอิทธิพลความเป็นอาณานิคม

ฝรั่งเศส	 นโยบายของข้าหลวงใหญ่	 [จอมพลชูแอง	 (Juin),	 นายพลกีโยม	 (Guil-

laume)]	มีความเด็ดขาดมากขึ้นเรื่อย	ๆ 	และกดดันให้สุลต่านเลิกสนับสนุนพรรค

เอกราช	(Istiqlal	Party)	แต่สุนทรพจน์ของสุลต่านในเดือนพฤศจิกายน	๑๙๕๒	

ปลุกกระแสชาตินิยมในโมร็อกโกและน�าไปสู่วัฏจักรของการจลาจล-การปราบ

ปราม	 ด้วยแผนการที่แยบยลของนายกลาวี	 (Glaoui)	 เจ้าเมืองมาร์ราคิช	 (Mar-

rakesh)	ซึง่มชีาวเบอร์เบอร์	(Berber)	อาศยัอยู	่โดยมผีูต้ัง้ถิน่ฐานชาวฝรัง่เศสและ

ข้าราชการระดบัสงูของฝรัง่เศสบางคนให้การสนับสนุนนายกลาว	ีสลุต่านมฮูมัหมดั	

เบน	 ยูเซฟ	 จึงถูกถอดออกจากต�าแหน่งแล้วให้ลูกพี่ลูกน้องคนหนึ่งขึ้นนั่งบัลลังก์

แทน	และมูฮัมหมัด	เบน	ยูเซฟ	ลี้ภัยไปมาดากัสการ์ในฤดูร้อนปี	๑๙๕๓	ตั้งแต่นั้น

เป็นต้นมา	 สถานการณ์เริ่มเลวร้ายลงโดยเฉพาะอย่างยิ่งมีการก่อวินาศกรรมใน

เมือง	ในปี	๑๙๕๕	รัฐบาลฝรั่งเศสตัดสินใจเชิญสุลต่านไปยังฝรั่งเศสและเจรจาข้อ

ตกลงแซล-แซ็ง-คลู	 (Celle	 -	 Saint	 -	 Cloud)	 ในเดือนพฤศจิกายน	 ๑๙๕๕ 

ซึ่งมูฮัมหมัด	 เบน	 ยูเซฟ	 ได้ทั้งบัลลังก์แห่งโมร็อกโก	 (ภายใต้ชื่อมูฮัมหมัดที่	 ๕) 

กลับคืนและค�าสัญญาที่จะได้รับเอกราช	สุลต่านเสด็จกลับกรุงราบัตเมื่อวันที่	๑๖	

พฤศจิกายน	อย่างผู้ชนะ	และโมร็อกโกก็ได้รับเอกราชเมื่อวันที่	๒	มีนาคม	๑๙๕๖	

หลังจากนั้นไม่กี่สัปดาห์	ตูนิเซียก็ได้รับเอกราชเช่นกัน

 แอลจีเรียเริ่มสั่นคลอนตั้งแต่วันที่ ๘ พฤษภาคม ๑๙๔๕ เมื่อเกิด 

การจลาจลอย่างรุนแรง	แต่ส�าหรับแอลจีเรียแล้ว	ถือเป็นกรณีพิเศษที่ต่างออกไป	

เพราะแอลจเีรยีแบ่งการปกครองเป็นหลายจงัหวดัทีม่สีถานะพเิศษ	และมชีนกลุม่

น้อยชาวยุโรปจ�านวนมาก	(๑	ล้านคน	จากจ�านวนประชากรทั้งหมด	๙	ล้านคนใน

ปี	๑๙๕๔)	แอลจเีรยีจงึบรูณาการอยูใ่นฝรัง่เศส	เมือ่เกดิการลกุฮอืขึน้ในวนัสมโภช

นกับญุ	(All	Saints’	Day)	ในปี	๑๙๕๔	รฐับาลฝรัง่เศสแต่ละชดุต่างพยายามรกัษา
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แอลจีเรียให้คงอยู่ในสาธารณรัฐฝรั่งเศสโดยน�าการปฏิรูปต่าง	ๆ	มาใช้	ซึ่งหนึ่งใน

นั้นคือความเสมอภาคในการเลือกตั้งระหว่างชาวมุสลิมกับชาวยุโรป

	 แนวร่วมปลดแอกแห่งชาติ	(National	Liberation	Front	:	FLN)	ประสบ

ความส�าเร็จในการขยายการต่อต้านด้วยการท�าสงครามกองโจรและการก่อ 

การร้ายมากขึ้นเรื่อย	ๆ	ตั้งแต่ปี	๑๙๕๖	รัฐบาลของนายกี	มอลเล	ยอมรับการมี

ลักษณะเฉพาะของแอลจีเรีย	และเสนอทางออก	๓	ขั้นตอนคือ	หยุดยิง	เลือกตั้ง	

และเจรจา	ขณะเดียวกัน	กี	มอลเล	ก็เสริมปฏิบัติการทางทหารโดยการส่งทหาร

กองประจ�าการเข้าไปในแอลจีเรียซึ่งเป็นสิ่งที่รัฐบาลชุดก่อน	 ๆ	 ไม่กล้าท�าใน 

อินโดจีน	 ส่วนนอกแอลจีเรีย	 มีการตรวจค้นเครื่องบินท่ีมีกลุ่มกบฏโดยสาร	 (๒๒	

ตุลาคม	๑๙๕๖)	และการแทรกแซงในคลองสุเอซ	(พฤศจิกายน)	กองทัพฝรั่งเศส

อ้าง	“สิทธิในการติดตาม”	เพื่อยิงถล่มใส่กองก�าลังของ	FLN	ที่หลบหนีเข้าไปใน

หมู่บ้านซาเกียตซิดิยูเซฟ	 (Sakiet	 Sidi	 Youssef)	 ของตูนิเซีย	 (๘	 พฤศจิกายน	

๑๙๕๘)	 ท�าให้ความสัมพันธ์กับโมร็อกโก	 ตูนิเซีย	 และประเทศอาหรับอื่น	 ๆ 

พลอยตึงเครียดไปด้วย	 ขณะที่สหรัฐอเมริกาและอังกฤษกดดันฝรั่งเศสให้ยอมรับ

ความช่วยเหลือของตนในการแก้ปัญหาแอลจีเรียอันน่าเศร้านี้ซึ่งก�าลังคุกคาม

พันธมิตรนาโต้

	 การยกปัญหาแอลจีเรียสู่ระดับนานาชาติจึงเริ่มข้ึน	 ทุกปีฝรั่งเศสจะถูก

ประณามในทีป่ระชมุสมชัชาใหญ่องค์การสหประชาชาต	ิท�าให้ฝรัง่เศสต้องด�าเนนิ

การทุกอย่างเพื่อหลีกเลี่ยงมติของกลุ่มประเทศแอฟริกาและเอเชีย	 ข้อเสนอให้มี

การเจรจาถูกปฏิเสธด้วยการก่อจลาจลเมื่อวันที่	๑๓	พฤษภาคม	๑๙๕๘	ซึ่งเป็น

เหตุการณ์ที่ท�าให้นายพล	เดอ	โกล	กลับคืนสู่อ�านาจอีกครั้ง	เพราะคาดว่าเป็นคน

เดยีวทีจ่ะพาประเทศให้รอดพ้นจากสงครามกลางเมอืงและน�าความสามคัคใีนชาติ

กลับคืนมา	 ในการเผชิญหน้ากับรัฐบาลชั่วคราวแห่งสาธารณรัฐแอลจีเรียที่ก่อตั้ง

ขึ้นโดยแนวร่วม	FLN	เมื่อวันที่	๑๙	กันยายน	๑๙๕๘	ซึ่งแน่วแน่ในการเรียกร้อง

เอกราชและมีนายเฟห์เรท	อับบาส	 (Fehrat	Abbas)	ผู้น�าสายกลางเป็นหัวหน้า	

นายพล	เดอ	โกล	ก�าหนดเป้าหมายไว้		๒	ประการคือ	หนึ่ง	หลีกเลี่ยงความพ่าย
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แพ้ด้านอาณานิคมอีกค�ารบ	และสอง	จัดการกับเผือกร้อนแอลจีเรียให้เสร็จสิ้นไป

เพื่อให้ตนมีอิสระในนโยบายต่างประเทศ	พร้อมทั้งค่อยๆ	 ปรับนโยบายทางการ

เมืองที่ประกอบด้วย	การพัฒนาเศรษฐกิจ	การยื่นมือไปหากลุ่มกบฏ	การปกครอง

ร่วมกับชาวแอลจีเรีย	การลงประชามติ	(๑๖	กันยายน	๑๙๕๙)	และสุดท้ายการให้

ชาวแอลจเีรยีปกครองประเทศกนัเอง	นายพล	เดอ	โกล	ต้องผ่าวกิฤตทางการเมอืง

และการใช้ความรุนแรงหลายครั้ง	(“สัปดาห์แห่งการต่อสู้ในเมือง”	เดือนมกราคม	

๑๙๖๐	และกบฏนายพลเดือนเมษายน	๑๙๖๑)	พร้อมกับการเจรจาที่ยืดเยื้อและ

ยากล�าบากจนกระทั่งได้ข้อตกลงเอวิยอง	(Evian)	(๑๘	มีนาคม	๑๙๖๒)	ตามข้อ

ตกลงนี้	 ฝรั่งเศสได้รับการประกันสิทธิของพลเมืองยุโรป	 การคงก�าลังทหารเป็น

เวลา	๓	ปี	การคงผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจในซาฮาราเป็นเวลา	๕	ปี	และค�ามั่น

สัญญาที่จะมีความร่วมมือที่แนบแน่นระหว่างฝรั่งเศสกับแอลจีเรีย	 การหยุดยิงมี

ขึ้นเมื่อวันที่	๑๙	มีนาคม	ชาวยุโรปส่วนใหญ่เลือกอพยพออกจากแอลจีเรีย	และ

แอลจีเรียประกาศเอกราชเมื่อวันที่	๓	กรกฎาคม	๑๙๖๒

 การให้เอกราชแก่อาณานิคมในแอฟริกาด�า

	 ก่อนปี	๑๙๕๗	มไีม่กีป่ระเทศในแอฟรกิาด�าทีมี่เอกราช	แต่ช่วงระยะเวลา	

๕	 ปี	 จากปี	 ๑๙๕๗	 จนถึงปี	 ๑๙๖๒	 เกือบทั้งทวีปแอฟริกาก็พ้นจากสถานภาพ 

การเป็นอาณานิคม

 การให้เอกราชแก่แอฟริกาในส่วนที่เป็นอาณานิคมของอังกฤษ

	 การปลดปล่อยอาณานคิมในส่วนนีก้ระท�าอย่างค่อยเป็นค่อยไป	ทลีะดนิ

แดน	และอย่างเป็นขั้นเป็นตอน	และโดยทั่วไปด้วยสันติวิธี

 อาณานคิมองักฤษในแอฟริกาแห่งแรกทีไ่ด้รับเอกราช (๖ มนีาคม ๑๙๕๗) 

คือโกลด์โคสต์ (Gold Coast)	 โดยเปลี่ยนชื่อประเทศเป็นกานา	 (Ghana)	 มี 

นายกวาเม	 อึนกรูมา	 (Kwame	 Nkrumah)	 เป็นผู้น�าการเรียกร้องเอกราช 

และหัวหน้ารัฐบาล
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การปลดปล่อยอาณานิคมในทวีปแอฟริกา



สภาพแวดล้อมทางยุทธศาสตร์หลังสงครามโลกครั้งที่ ๒

94

	 ไนจีเรียได้รับเอกราชเมื่อวันที่	 ๑	 ตุลาคม	 ๑๙๖๐	 และเซียร์ราลีโอน	

(Sierra	 Leone)	 เมื่อวันที่	 ๒๗	 เมษายน	 ๑๙๖๑	 ส่วนดินแดนแทนกันยีกา 

(Tanganyika)	 ซึ่งเป็นอดีตอาณานิคมของเยอรมนีแต่ต่อมาตกอยู่ในการควบคุม

ของอังกฤษ	ได้รับเอกราชเมื่อวันที่	๒๘	ธันวาคม	๑๙๖๑	โดยมีนายจูเลียส	ไนเรเร	

(Julius	 Nyerere)	 เป็นนายกรัฐมนตรี	 อีกดินแดนหนึ่งท่ีได้รับเอกราชในเดือน

ธันวาคม	๑๙๖๓	คือเกาะแซนซิบาร์	 (Zanzibar)	ซึ่งต้องประสบกับความวุ่นวาย

ทางเชื้อชาติและการเมืองที่รุนแรง	 เกาะน้ีเข้ารวมกับแทนกันยีกาตั้งเป็น 

สหสาธารณรัฐและเปลี่ยนชื่อใหม่เป็นแทนซาเนียเมื่อวันที่	๒๙	กันยายน	๑๙๖๔

	 กรณีเคนยามีความยุ่งยากมากกว่าในการได้รับเอกราช	 เพราะนอกจาก

พรรคเอกราชของโจโม	 เคนยัตตา	 (Jomo	Kenyatta)	แล้ว	ยังมีการเคลื่อนไหว 

ก่อความไม่สงบของชาวเมา	เมา	(Mau	Mau)	ความวุน่วายด�าเนนิไปจนถึงปี	๑๙๕๕	

และต้องรอจนถึงเดือนธันวาคม	 ๑๙๖๓	 เคนยาจึงได้รับเอกราช	 ส่วนยูกันดา	

(Uganda)	 ได้รับเอกราชเมื่อวันที่ 	 ๙	 ธันวาคม	 ๑๙๖๒	 และเข้าร ่วมใน 

คอมมอนเวลท์

 ในแอฟริกาตอนใต้ นอกจากสหภาพแอฟริกาใต้	 (Union	 of	 South	

Africa)	ซึ่งเป็นเอกราชในกรอบของคอมมอนเวลท์ตั้งแต่ปี	๑๙๑๐	และออกมาใน

ปี	 ๑๙๖๑	 แล้ว	 อังกฤษยังเหลือดินแดนในครอบครองอีก	 ๓	 แห่ง	 คือโรดีเซียใต้	 

โรดีเซียเหนือ	 และนยาซาแลนด์	 (Nyasaland)	 ทั้งหมดรวมอยู่ในสหพันธรัฐ

แอฟริกากลาง	 (Central	 African	 Federation)	 แต่สหพันธรัฐนี้ก็ล้มเลิกไปจาก

การได้รับเอกราชของนยาซาแลนด์	 (กรกฎาคม	๑๙๖๔)	 โดยเปลี่ยนชื่อใหม่เป็น

มาลาวี	 (Malawi)	 ส่วนโรดีเซียเหนือแยกตัวออกมาตั้งเป็นประเทศแซมเบีย 

(Zambia)	 เหลือแต่โรดีเซียใต้ที่มีสถานการณ์ต่างออกไป	 เพราะมีชนกลุ่มน้อย 

ผิวขาวอาศัยอยู่เป็นจ�านวนมาก	 ซึ่งเป็นผู้กุมอ�านาจและตัดสินใจประกาศแยกตัว

เป็นเอกราช	(เมษายน	๑๙๖๔)	โดยอังกฤษไม่ยินยอม	แม้ถูกอังกฤษและแอฟริกา

หลายประเทศคว�่าบาตร	 แต่โรดีเซียใต้ก็ยังยืนกรานในแนวทางทางการเมืองของ

ตนต่อไป
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 การให้เอกราชแก่แอฟริกาด�าในส่วนที่เป็นอาณานิคมของฝรั่งเศส

	 การปลดปล่อยอาณานคิมของฝรัง่เศสในส่วนนีม้ลีกัษณะต่างออกไปเป็น

อย่างยิง่	เน่ืองจากฝรัง่เศสใช้นโยบายกลนืชาตใินช่วงแรก	แต่ต่อมาเปลีย่นเป็นการ

ให้เอกราชโดยก�าหนดหลักเกณฑ์ทั่วไปภายในกรอบของสหภาพฝรั่งเศส

	 ภายใต้รัฐธรรมนูญแห่งสาธารณรัฐที่	 ๔	 อาณานิคมดั้งเดิมทั้งหมดใน

แอฟริกาด�าและมาดากัสการ์แปรสภาพเป็น	 “ดินแดนโพ้นทะเล”	 ประชากรใน 

ดนิแดนเหล่าน้ีถกูยกฐานะเป็นพลเมอืงฝรัง่เศสและเลอืกผูแ้ทนของพวกตนเข้าไป

น่ังในสภาท้องถ่ิน	แต่สภาเหล่านีถ้กูจดัให้อยูใ่นกลุม่สหพนัธรฐั	ท�าให้ผูน้�าแอฟรกินั

ค่อยๆ	แยกตัวออกมาและขออิสระในการปกครองตนเองมากขึ้นจากฝรั่งเศส

 กฎหมายปฏิรูป (หรือกฎหมายเดฟแฟร์) การเคลื่อนไหวเพื่อปลดปล่อย

อาณานิคมกระจายไปทั่วโลก	 เริ่มจากการประชุมที่บันดุงในปี	 ๑๙๕๕	 ไปจนถึง 

การให้เอกราชแก่กานาในปี	 ๑๙๕๗	 สิ่งน้ีผลักดันให้รัฐบาลของนายกี	 มอลเล 

ต้องวางกรอบการเปลี่ยนแปลงให้อ่อนตัวส�าหรับแอฟริกาและมาดากัสการ์	นั่นก็

คือการออกกฎหมายก�าหนดกรอบซึ่งลงมติรับรองเมื่อวันที่	๒๓	มิถุนายน	๑๙๕๖	

เป็นกฎหมายให้อ�านาจปกครองภายในอย่างกว้างขวางโดยแต่ละดนิแดนจะมสีภา

เป็นของตนที่ได้จากการเลือกต้ังทั่วไปและโดยตรงจากกลุ่มผู้มีสิทธิ์ลงคะแนน 

และให้มีสภาใหญ่ครอบสภาทั้งหมดอีกชั้นหนึ่ง	กฎหมายนี้มีชื่อว่า	“กฎหมายเดฟ

แฟร์	(Defferre)”	ตามชื่อรัฐมนตรีที่รับผิดชอบในเรื่องนี้	ซึ่งช่วยให้เกิดการเรียนรู้

ในการบริหารจัดการด้วยตัวเองของเหล่าผู้น�าแอฟริกาโดยมีประเทศแม่คอยช่วย

เหลือและตามแนวทางสันติวิธี	 ดินแดนแคเมอรูนและโตโกซึ่งสันนิบาติชาติมอบ

อาณัติให้ฝรั่งเศสควบคุมในปี	๑๙๒๒	และแปรสภาพเป็นดินแดนในอารักขาในปี	

๑๙๔๖	 ได้รับเอกราชก่อน	 สาธารณรัฐโตโก	 ปกครองตนเองอย่างสมบูรณ์ในปี	

๑๙๕๖	และได้เอกราชเมื่อวันที่	๒๔	เมษายน	๑๙๖๐	เช่นเดียวกับแคเมอรูนซึ่งได้

เอกราชเมื่อวันที่	 ๑	 มกราคม	 ๑๙๖๐	 และรวมเข้ากับแคเมอรูนในส่วนท่ีเป็น

อาณานิคมของอังกฤษ
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 ประชาคม (Communauté)	 เมื่อนายพล	 เดอ	 โกล	 กลับคืนสู่อ�านาจ 

อกีครัง้	เขาประกาศว่าพลเมอืงในดนิแดนโพน้ทะเลมสีทิธไิดร้บัเอกราช	แตเ่นน้วา่

ชาวแอฟรกิาสามารถเลอืกได้ระหว่างการอยูใ่นประชาคมฝรัง่เศสหรอืแยกตวัออก

ไปมีเอกราชผ่านการลงประชามติ	 ผลการลงประชามติเมื่อวันที่	 ๒๓	 กันยายน	

๑๙๕๘	มีอาณานิคมในแอฟริกาตะวันตกและเส้นศูนย์สูตร	๑๑	 แห่ง	 ในจ�านวน

ทั้งหมด	 ๑๒	 แห่ง	 ที่ยอมรับรัฐธรรมนูญแห่งสาธารณรัฐที่	 ๕	 และเลือกอยู่ใน

ประชาคม	 เป็นผลให้รัฐเหล่านี้สามารถปกครองตนเองได้อย่างกว้างขวางยกเว้น

ด้านนโยบายต่างประเทศและความมั่นคง	มีเพียงกินี	(Guinea)	ของนายเซกู	ตูเร	

(Sekou	Touré)	เพียงประเทศเดียวที่ปฏิเสธ	อันที่จริงในช่วงปี	๑๙๖๐	แอฟริกา

ทุกประเทศที่เป็นสมาชิกประชาคมเรียกร้องให้ฝรั่งเศสถ่ายโอนอ�านาจ	 ซ่ึงต่อมา

ได้รบัเอกราชและท�าสนธสิญัญาผกูพนักบัฝรัง่เศส	(Association	Treaty)	ประเทศ

เหล่านี้	 ได้แก่	 เซเนกัลและซูดาน	 (รวมกันอยู ่ในสหพันธรัฐมาลีระยะหนึ่ง)	

มาดากัสการ์	(๒๖	มิถุนายน	๑๙๖๐)	แอฟริกาแถบเส้นศูนย์สูตร	๔	ประเทศ	คือ	

คองโก	 กาบอง	 สาธารณรัฐแอฟริกากลาง	 และชาด	 กลุ่มประเทศ	 “Entente”	

ประกอบด้วยไอวอร	ีโคสต์	ดาโฮมย์ี	(Dahomey)	อปัเปอร์วอลตา	(Upper	Volta)	

และไนเจอร์	และท้ายสุดคือมอริเตเนีย	(Mauritania)	(๑๙	ตุลาคม	๑๙๖๐)	ซึ่งมี

ดินแดนส่วนหนึ่งที่โมร็อกโกอ้างกรรมสิทธิ์

 การให้เอกราชแก่คองโกของเบลเยียม

	 ภายหลังแอฟริกาด�าฝรั่งเศสได้รับเอกราช	 ลัทธิชาตินิยมก็ระบาดเข้าสู่

คองโกเบลเยยีมซึง่มพีืน้ทีก่ว้างใหญ่ทีส่ดุและร�า่รวยทีส่ดุ	[เนือ่งจากมทีองแดงและ

ยูเรเนียมเป็นจ�านวนมากในจังหวัดกาตองกา	 (Katanga)]	 ในบรรดาอาณานิคม

ยุโรปแถบแอฟริกาด�า	 ก่อนหน้าน้ันเบลเยียมใช้นโยบายปกครองแบบอุปถัมภ์ 

แต่กลับมอบเอกราชอย่างรวดเร็วให้แก่กลุ่มชาตินิยมคองโก	 ซึ่งมีนายกาซาวูบู	

(Kasavubu)	และนายลมูมับา	(Lumumba)	เป็นผูน้�าการเรยีกร้อง	คนหนึง่ได้เป็น

ประมุขของรัฐใหม่ส่วนอีกคนเป็นนายกรัฐมนตรี	 ตั้งแต่รัฐใหม่ถือก�าเนิด	 มีการ 
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ต่อต้านชาวเบลเยยีมและเกดิสงครามกลางเมอืงระหว่างฝ่ายนยิม	“รฐับาลเดีย่ว”	

ของนายลูมัมบาซึ่งเป็นผู้น�ารัฐบาล	 กับฝ่ายนิยม	 “สหพันธรัฐ”	 ซ่ึงเคลื่อนไหวใน

จังหวัดกาตองกาน�าโดยนายมออิส	ชอมเบ	(Moise	Tschombe)	ซึ่งประกาศให้

จงัหวดัของตนเป็นเอกราช	คองโกเป็นเดมิพนัทีส่งูมากจนมกีารยกความขดัแย้งไป

สู่ระดบันานาชาติ	มกีารข่มขูจ่ากสหภาพโซเวยีตและมกีารแทรกแซงจากกองก�าลงั

รักษาสันติภาพของสหประชาชาติ	 และยังเกิดความขัดแย้งภายในขึ้นมาอีก 

(ความขัดแย้งระหว่างกาซาวูบูและลูมัมบาซึ่งคนหลังนี้ได้รับการสนับสนุนจาก

สหภาพโซเวียต)	 รวมถึงการก้าวสู่เวทีความขัดแย้งของนายพลโมบูตู	 (Mobutu) 

ผูบ้ญัชาการกองทพัคองโก	ความสบัสนอลหม่านถงึขีดสดุเมือ่มกีารจบักมุและลอบ

สังหารนายแพทริซ	 ลูมัมบา	 (Patrice	 Lumumba)	 (กุมภาพันธ์	 ๑๙๖๑)	 และ 

การเสียชีวิตของเลขาธิการใหญ่องค์การสหประชาชาติ	นายดั๊ก	ฮัมมาโชลด์	(๑๘	

กันยายน	๑๙๖๑)	 ผู้ทุ่มเทความพยายามเพื่อหาทางออกของปัญหา	 ในท่ีสุดการ

แบ่งแยกดินแดนก็ลดความเข้มข้นลงและเอกภาพของคองโกกลับคืนมาด้วย

บทบาทของกองก�าลังรักษาสันติภาพ	 แต่ความสงบท่ีแท้จริงเกิดข้ึนเมื่อนายพล 

โมบูตูขึ้นสู่อ�านาจ	(พฤศจิกายน	๑๙๖๕)

 ส่วนดินแดนในอารักขาของเบลเยียมอีกสองแห่งคือรวันดาและอุรุนดี	
(Urundi)	[เปลี่ยนชื่อเป็นบุรุนดี	(Burundi)]	ได้รับเอกราชเมื่อวันที่	๑	กรกฎาคม	
๑๙๖๒
 “เศษ” อาณานิคมยุโรปที่ตกค้างในแอฟริกาด�าในปี ๑๙๖๒

	 ดนิแดนทีย่งัไม่ได้รบัเอกราชในปี	๑๙๖๒	คอืซาฮาราสเปน	ชายฝ่ังโซมาลี
ฝรั่งเศสซึ่งเปลี่ยนชื่อเป็นดินแดนของชนเผ่าอะฟาร์	 (Afar)	 และอิซซา	 (Issa) 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งอาณานิคมโปรตุเกส	 ได้แก่	 เกาะเคปเวิร์ด	 (Cape	 Verde) 
เกาะเซาตูเมและปรินซิปี	 (São	 Tomé	 and	 Príncipe)	 กินีโปรตุเกส	 แองโกลา	
และโมซัมบิก	 เนื่องจากโปรตุเกสถือว่าดินแดนเหล่านี้เป็นจังหวัดและใช้นโยบาย
กลืนชาติ	 การมอบเอกราชให้แก่ประเทศแอฟริกาท่ีเหลือก่อให้เกิดการลุกฮือ 
มากน้อยแตกต่างกันไป
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 พัฒนาการขององค์การสหประชาชาติ

	 การเคลือ่นไหวเพือ่ปลดปล่อยอาณานคิมกบัการด�าเนนิงานขององค์การ
สหประชาชาติมีความเกี่ยวโยงกันอย่างชัดเจน	 การอภิปรายอย่างไม่หยุดหย่อน
เกี่ยวกับการปลดปล่อยอาณานิคมมีผลอย่างมากต่อการได้รับเอกราชของ
อาณานิคมต่าง	ๆ 	ยกตัวอย่างเช่น	แทรกญตัติแอลจเีรยีในระเบียบวาระการประชมุ
ของสมัชชาใหญ่องค์การสหประชาชาติ	เป็นต้น	แต่ต้องรอจนถึงปี	๑๙๖๑	กว่าที่
องค์การสหประชาชาติจะมมีติประกาศให้อาณานิคมทกุแห่งต้องได้รบัเอกราชทันที

	 นอกจากนี้	 การปลดปล่อยอาณานิคมท�าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงอย่าง
มากต่อการทูตระหว่างประเทศ	 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง	 โครงสร้างขององค์การ
สหประชาชาติ	เนื่องจากการเกิดขึ้นมาของรัฐใหม่ทั้งหลายสั่นคลอนคะแนนเสียง
ข้างมากในสมัชชาใหญ่ซึ่งเดิมอยู่ใต้อิทธิพลของสหรัฐอเมริกา	 สมาชิกใหม่เหล่านี้
ยึดเอาสมัชชาใหญ่เป็นเวทีส�าหรับตั้งแง่กับตะวันตก

 อ�านาจของคณะมนตรีความมั่นคงถดถอย	อ�านาจของคณะมนตรีความ
มั่นคงซ่ึงเป็นอัมพาตจากการใช้สิทธิยับยั้ง	 ย้ายไปสู่สมัชชาใหญ่ขององค์การ
สหประชาชาติซึ่งมีสมาชิกส่วนใหญ่เป็นประเทศในโลกท่ีสามและเป็นท่ีซ่ึงกลุ่ม

แอฟริกา	-	เอเชียเป็นผู้คุมกฎโดยเน้นไปที่การต่อสู้กับลัทธิล่าอาณานิคม	ในขณะ

เดียวกันส�านักงานเลขาธิการองค์การสหประชาชาติซึ่งเป็นเพียงฝ่ายปฏิบัติหน่วย

งานหน่ึงเท่าน้ันกลายเป็นรฐับาลระหว่างประเทศอย่างแท้จรงิ	นายดัก๊	ฮมัมาโชลด์	

ชาวสวเีดนซึง่เข้ารบัต�าแหน่งเลขาธกิารใหญ่องค์การสหประชาชาต	ิ(๑๐	เมษายน	

๑๙๕๓	 -	 ๑๗	 กันยายน	 ๑๙๖๑)	 ต่อจากชาวสแกนดิเนเวียคือนายทริก	 เวลี	

(กุมภาพันธ์	๑๙๔๖	-	กุมภาพันธ์	๑๙๕๓)	ชาวนอร์เวย์	ก็ยึดแนวทางปฏิบัตินี้	นาย

ฮัมมาโชลด์เป็นนกัการทตูทีม่ผีูร่้วมงานทีท่�างานแบบ	“ละท้ิงสญัชาต”ิ	อย่างแท้จรงิ	

ท�าให้เขากล้าขัดแย้งกับสหภาพโซเวียตโดยปฏิเสธการมอบต�าแหน่งระดับสูงใดๆ

ขององค์การสหประชาชาติแก่สหภาพโซเวียต	 เขาท�างานอย่างมีประสิทธิภาพใน

การจดัตัง้กองก�าลงัฉุกเฉนิเพือ่ส่งไปรกัษาการณ์ในอยีปิต์ภายหลงัวกิฤตคลองสเุอซ
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ในปี	 ๑๙๕๖	 ส่งผู ้สังเกตการณ์ทหารหลายชุดเข้าไปสืบสวนความไม่สงบใน

เลบานอนในปี	 ๑๙๕๘	 และโดยเฉพาะอย่างยิ่งการแทรกแซงคองโกโดยองค์การ

สหประชาชาติ	จนเขาต้องเสียชีวิตในอุบัติเหตุเครื่องบินตกเมื่อวันที่	๑๘	กันยายน	

๑๙๖๑	

 อ�านาจของเลขาธิการใหญ่เสื่อมลง	เพื่อควบคุมเลขาธิการใหญ่	สหภาพ

โซเวียตเรียกร้องให้มีผู้ที่ท�างานในต�าแหน่งเลขาธิการใหญ่จ�านวนสามคนแทนคน

เดียว	 โดยเรียกว่า	 “ทรอยกา	 (Troika)”	 ซึ่งประกอบด้วยชาวตะวันตก	 ๑	 คน	

คอมมิวนิสต์	๑	คน	และจากกลุ่มไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด	๑	คน	โดยแต่ละคนมีสิทธิยับยั้ง

มต	ิสหภาพโซเวยีตต้องการลอกเลยีนกลไกการท�างานของคณะมนตรคีวามมัน่คง

มาใช้กับต�าแหน่งเลขาธิการใหญ่นั่นเอง	 แผนการนี้ได้รับคะแนนเสียงสนับสนุน 

ไม่มากนักในการโหวต	แต่สหภาพโซเวียตยังคงต้องการลดความส�าคัญและอิสระ

ในการปฏิบัติงานของเลขาธิการใหญ่อยู่	 จึงสนับสนุนให้เลขาธิการใหญ่เป็นชาว

แอฟริกา	 -	 เอเชีย	 โดยเลือกนายอู	ถั่น	ชาวพม่า	 เป็นเลขาธิการใหญ่เมื่อวันที่	๓	

พฤศจิกายน	๑๙๖๑	ระหว่างการด�ารงต�าแหน่งของอู	ถั่น	 (ปี	๑๙๖๑	-	๑๙๗๑)	

อ�านาจของเลขาธิการใหญ่เสื่อมลงอย่างต่อเนื่อง	 แม้ช่วงแรกเขาจะประสบความ

ส�าเร็จในการน�าองค์การสหประชาชาตอิอกจากความขดัแย้งในคองโกภายหลงัลด

ความต้องการแบ่งแยกดินแดนของจังหวัดกาตองกาลงได้	และส่งกองก�าลังรักษา

สันติภาพไปคั่นกลางระหว่างชุมชนกรีกกับชุมชนตุรกีในไซปรัสก็ตาม

 ปัจจัยอื่น ๆ ที่มีส่วนลดความน่าเชื่อถือขององค์การสหประชาชาติ 

อิทธิพลของกลุ ่มแอฟริกา	 -	 เอเชียเสื่อมลงภายหลังอินเดียละเมิดกฎบัตร

สหประชาชาติด้วยการยึดกัวของโปรตุเกส	(ปี	๑๙๖๑)	รวมถึงการพิพาทระหว่าง

อินเดียกับปากีสถานและระหว่างอินเดียกับจีน	 และรัฐประหารหลายครั้งหลาย

คราในแอฟริกา	 อีกทั้งการใช้ถ้อยค�ารุนแรงของผู้แทนแอฟริกา-เอเชียต่อระบอบ

การปกครองของแอฟริกาใต้	โรดีเซีย	และโปรตุเกส	ท�าลายภาพพจน์ขององค์การ

สหประชาชาติในความรู้สึกของนานาชาติ	 สหภาพโซเวียตและฝรั่งเศสซึ่งเป็น
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สมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมั่นคงต้องการจ�ากัดบทบาททางการเมืองของ
เลขาธิการใหญ่จงึปฏเิสธทีจ่ะมอบอ�านาจทีม่ากเกนิไปในภารกจิรกัษาสนัตภิาพแก่
นายอู	ถั่น	ขณะที่นายพลเดอ	โกล	พูดถึงองค์การสหประชาชาติในที่สาธารณะว่า
เป็น	“ไอ้อะไรนั่นนะ	(le	machin)”	

 สุดท้าย การโต้แย้งอย่างยืดเยื้อในประเด็นการลดอาวุธก็ท�าให้องค์การ
สหประชาชาติหมดความน่าเชื่อถือไปเป็นอันมาก	 สมัชชาใหญ่องค์การ
สหประชาชาติลงมติเป็นครั้งแรกเมื่อวันที่	 ๑๕	พฤศจิกายน	๑๙๔๕	 จัดตั้งคณะ
กรรมาธิการพลังงานปรมาณู	(Atomic	Energy	Commission	:	AEC)	ประกอบ
ด้วยสมาชกิจากคณะมนตรคีวามมัน่คง	๑๑	ประเทศ	และแคนาดา	นายเบอร์นาร์ด	
บารุค	(Bernard	Baruch)	ผู้แทนสหรัฐอเมริกาของคณะกรรมการชุดนี้เสนอแผน
ซ่ึงใช้ชื่อเดียวกับชื่อของเขาในเดือนมิถุนายน	๑๙๔๖	 ซึ่งระบุให้ตั้ง	 “หน่วยงาน
ควบคมุการพฒันาปรมาณ”ู	(Atomic	Development	Authority)	มหีน้าทีก่�ากบั
ดูแลการผลิตพลังงานปรมาณูทั่วโลก	 ขณะที่นายอังเดร	 โกรมีโก	 (Andrei	 Gro-
myko)	 ผู้แทนสหภาพโซเวียตปฏิเสธแผนการนี้ทันที	 เพราะสหภาพโซเวียตไม่
ต้องการให้นานาชาติตรวจสอบที่ตั้งทางนิวเคลียร์ของตน	ในทางตรงกันข้าม	นาย
โกรมีโกเสนอการห้ามผลิตอาวุธปรมาณูและให้ท�าลายคลังอาวุธปรมาณูท่ีมีอยู	่
ความขัดแย้งจึงเข้าสู่ทางตัน

	 วันที่	 ๑๓	 กุมภาพันธ์	 ๑๙๔๗	 คณะมนตรีความมั่นคงจัดตั้งคณะ
กรรมาธกิารควบคมุอาวธุแบบปกติ	นายลติวนีอฟ	(Litvinov)	ผูแ้ทนสหภาพโซเวยีต
เรียกร้องให้ลดก�าลังรบทางบก	ทางอากาศ	และทางทะเลลงหนึ่งในสามส่วนของ
ที่มีอยู่	ขณะที่มหาอ�านาจตะวันตกต้องการให้มีการส�ารวจยอดอาวุธต่าง	ๆ 	ที่มีอยู่
ก่อนในขั้นแรก	แต่สหภาพโซเวียตยับยั้งมตินี้เนื่องจากปฏิเสธการตรวจสอบใด	ๆ

	 ปัญหาจึงเข้าสู่ทางตันทั้งในส่วนที่เกี่ยวข้องกับอาวุธแบบปกติและอาวุธ
นิวเคลียร์	และเพื่อประท้วงที่จีนปักกิ่งถูกปฏิเสธการนั่งในคณะมนตรีความมั่นคง
ถาวรแทนจีนฟอร์โมซา	 สหภาพโซเวียตจึงถอนตัวออกจากคณะกรรมาธิการลด

อาวุธในปี	๑๙๕๐



สภาพแวดล้อมทางยุทธศาสตร์หลังสงครามโลกครั้งที่ ๒

101

	 เมื่อกลับมาเจรจากันอีกครั้งในปี	 ๑๙๕๔	 นายไวเชนชกี	 (Vyshinsky) 

ผูแ้ทนสหภาพโซเวยีตยอมรบัแผนการประนปีระนอมของฝรัง่เศสและองักฤษในที่

ประชุมสมัชชาใหญ่องค์การสหประชาชาติ	สหภาพโซเวียตเห็นชอบให้รวมมาตรการ

ลดก�าลังรบแบบปกติกับแบบนิวเคลียร์เข้าด้วยกันโดยมิได้ให้ความส�าคัญกับ 

การลดก�าลงัพลและอาวธุแบบปกติอย่างเป็นสดัส่วนอกีต่อไป	และดเูหมอืนสหภาพ

โซเวียตจะเห็นดีด้วยกับความจ�าเป็นที่ต้องมีมาตรการควบคุม	 แต่การประชุม 

สุดยอดที่กรุงเจนีวา	(๑๘	-	๒๓	กรกฎาคม	๑๙๕๕)	ไม่สามารถตกลงกันได้	เป็นผล

ให้การลดก�าลังรบถูกด�าเนินการนอกกรอบขององค์การสหประชาชาติตั้งแต่นั้น

เป็นต้นมา	โดยเป็นการเจรจากนัระหว่างสองอภมิหาอ�านาจ	ปัญหานีจ้งึเป็นความ

ล้มเหลวหนึ่งขององค์การสหประชาชาติ

พัฒนาการในแต่ละค่าย

	 ทั้งสองค่ายเริ่มเรียนรู้ว่าความขัดแย้งระหว่างกันไม่จ�าเป็นต้องน�าไปสู่

สงครามเปิดเสมอไป	 สัญญาณแรกของการลดความตึงเครียดเริ่มต้นท่ีการถึงแก่

อสญักรรมของสตาลนิ	แต่การอยูร่่วมกนัอย่างสนัตปิรากฏอยูใ่นรายงานของครสุชอฟ

ทีเ่สนอต่อทีป่ระชมุพรรคคอมมวินสิต์สหภาพโซเวยีตครัง้ท่ี	๒๐	การท�าลายระบอบ

สตาลนิเป็นทีม่าของรอยร้าวในค่ายตะวนัออก	ส�าหรบัค่ายตะวนัตกขัว้อ�านาจใหม่

ก�าลังถือก�าเนิดขึ้นมามีตลาดร่วม	(ยุโรป)	เป็นศูนย์กลาง	การอยู่ร่วมกันอย่างสันติ

ไม่ได้หมายถึงความตึงเครียดถึงจุดสิ้นสุด	 เพราะวิกฤตเบอร์ลินและวิกฤตคิวบา 

จะสั่นคลอนโลกที่อยู่ในระบบดุลยภาพแห่งความกลัว	(balance	of	terror)	นี้	

 การท�าลายระบอบสตาลินและวิกฤตในโปแลนด์และฮังการี

	 ในการประชุมพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียตครั้งที่	๒๐	มีการน�า

เสนอรายงานสองฉบบัโดยเลขาธกิารพรรคคอมมวินสิต์	หนึง่ในนัน้เป็นรายงานลบั	

ในรายงานนี	้นายนกิติา	ครสุชอฟ	ยอมรบัความหลากหลายของแนวทางการสร้าง

ระบอบสังคมนิยม	 ประตูสู่อิสรภาพในระดับหนึ่งจึงเปิดสู่ประเทศประชาธิปไตย

ประชาชน
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 การท�าลายระบอบสตาลนิเป็นหวัข้อหน่ึงในการประชมุพรรคคอมมวินสิต์

แห่งสหภาพโซเวียต	 (๑๔	 -	 ๒๕	 กุมภาพันธ์	 ๑๙๕๖)	 ระหว่างการประชุมมีการ

ประณาม	 “ลัทธิบูชาตัวบุคคล”	พูดถึงความสัมพันธ์แบบใหม่ระหว่างตะวันออก

กับตะวันตก	 และเน้นย�้าถึงความส�าคัญของประเทศ	 “เป็นกลาง”	 รวมถึงความ

หลากหลายของแนวทางการสร้างระบอบสังคมนิยมในแต่ละประเทศ	แต่ที่ส�าคัญ

อยู่ที่รายงานลับของนายนิกิตา	 ครุสชอฟ	 ซึ่งในเวลานั้นกลายเป็นผู้มีอ�านาจใน

ระบอบ	 รายงานนี้ประณามสมัยการปกครองและลัทธิบูชาตัวบุคคลของสตาลิน	

การยุบโคมินฟอร์ม	 (๑๗	 เมษายน	 ๑๙๕๖)	 ช่วยให้ประชาชนในประเทศ

ประชาธิปไตยมีอิสระมากขึ้นในความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียต	 แต่วิกฤตใน

โปแลนด์และฮังการีจะแสดงให้เห็นถึงขีดจ�ากัดของการท�าลายระบอบสตาลินนี้

	 ตั้งแต่ปี	 ๑๙๕๓	 เป็นต้นมา	 มีการลดความเข้มงวดลงในโปแลนด์และ

ฮังการ	ีนกัเขยีนและนกัศึกษาจึงประท้วงและวจิารณ์ระบอบในบางแง่มมุ	ในฮงัการี	

เกิดความขัดแย้งกันระหว่างเลขาธิการพรรค	 นายราโกซี	 (Rakosi)	 กับนายก

รัฐมนตรี	นายอิมเร	นากี	(Imre	Nagy)	ซึ่งคนหลังนี้ถูกถอดออกจากต�าแหน่งและ

ถูกไล่ออกจากพรรคเมื่อวันที่	 ๑๔	 เมษายน	 ๑๙๕๕	 หลังจากวิจารณ์การใช้ 

ความรุนแรงของต�ารวจและการยึดที่ดินคืนเป็นของรัฐอย่างเป็นระบบ

 ในโปแลนด์ การท�าลายระบอบสตาลินน�านายวลาดิสลัฟ โกมุลกา 

(Władysław Gomułka) อดีตเลขาธิการใหญ่พรรคกรรมกรกลับคืนสู่อ�านาจ

หลังถูกจับในปี	 ๑๙๕๑	 อันที่จริง	 ภายหลังเกิดการจลาจลของกรรมกรท่ีเมือง 

พอซนาน	 (Poznan)	 (มิถุนายน	 ๑๙๕๖)	 สหภาพโซเวียตพร้อมเข้าแทรกแซง 

ความขัดแย้งระหว่างฝ่ายนิยมสตาลินกับฝ่ายต่อต้านสตาลินท่ีปะทุข้ึนในเดือน

ตลุาคม	ซึง่ครสุชอฟเดนิทางไปวอร์ซอด้วยตัวเองและยอมรบัการเปลีย่นถ่ายอ�านาจ

ในโปแลนด์ในทีสุ่ด	ผลของการประลองก�าลงัครัง้นีต้กเป็นชยัชนะของฝ่ายต่อต้าน

สตาลินของนายโกมุลกา	 เขาได้รับเลือกให้เป็นเลขาธิการใหญ่ของพรรค	 (๒๑	

ตุลาคม	 ๑๙๕๖)	 ขณะที่รัฐมนตรีกลาโหม	 จอมพลชาวโซเวียตโรกอสซอฟสกี	
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(Rokossovsky)	 ถูกก�าจัดออกจากกรมการเมืองของพรรคและถูกถอดออกจาก

ต�าแหน่ง	 แม้จะเป็นการรัฐประหารอย่างแท้จริงแต่สหภาพโซเวียตยอมรับ 

การเปลีย่นแปลงนี	้เนือ่งจากผูน้�าโปแลนด์ใหม่ประกาศว่ายงัจงรกัภกัดต่ีอพนัธมติร

วอร์ซออยู่

 ในฮังการี เหตุการณ์เลวร้ายกว่ามาก	 เนื่องจากเกิดวิกฤตเศรษฐกิจ 

ที่รุนแรงอยู่ก่อนแล้ว	 ความวุ่นวายทางการเมืองจึงก่อตัวขึ้น	 นายราโกซีถูกบีบให้

ลงจากต�าแหน่งในเดือนกรกฎาคม	 เพราะไม่สามารถจัดการกับความวุ่นวายนี้ได้	

การประท้วงในเดอืนตลุาคม	กลายเป็นการลกุฮอืไปทัว่ประเทศหลงัการแทรกแซง

ทางทหารครั้งแรกของสหภาพโซเวียตเมื่อวันที่	๒๔	ตุลาคม	ภายใต้แรงกดดันจาก

ประชาชน	รัฐบาลใหม่ของฮังการีน�าโดยนายอิมเร	นากี	จึงประกาศให้ฮังการีเป็น 

กลาง	 (๑	 -	 ๓	 พฤศจิกายน	 ๑๙๕๖)	 และให้มีระบบการเมืองแบบหลายพรรค 

รวมถงึถอนตวัออกจากพนัธมติรวอร์ซอ	สหภาพโซเวยีตซึง่ตอนแรกถอนก�าลงัออก

ไปแล้ว	 ตัดสินใจท�าลายการปฏิวัติของฮังการีตั้งแต่ยังอยู่ในไข่	 ด้วยเหตุผลท่ีว่า

สหภาพโซเวียตรับไม่ได้กับข้อเท็จจริงที่แย้งกับแนวคิดท่ีว่าการแพร่ขยายของ

คอมมิวนิสต์ไม่มีทางย้อนกลับ	 รวมถึงรับไม่ได้กับการสูญเสียฐานทัพทาง

ยทุธศาสตร์ในใจกลางยโุรป	และการเลอืกต้ังเสรใีนฮงัการ	ีกองทัพโซเวยีตจงึตบเท้า

เข้ากรุงบูดาเปสต์เมื่อวันที่	๔	พฤศจิกายน	และท�าลายการต่อต้านทุกอย่างที่ขวาง

หน้า	สหภาพโซเวียตจับนายอิมเร	นากี	และตั้งนายจาโนส	กาแดร์	(Janos	Kadar)	

ขึ้นกุมอ�านาจแทน	 คนหลังนี้เองที่สถาปนาอ�านาจล้นฟ้าของพรรคคอมมิวนิสต์

ฮังการีขึ้นมาอีกครั้ง	 ฮังการีกลับเข้าสู่พันธมิตรวอร์ซอและรื้อฟื้นความสัมพันธ์	

สหภาพโซเวยีตปราบปรามการกระด้างกระเดือ่งของฮงัการคีรัง้นี	้ได้รบัความเหน็

ชอบจากพวกคอมมิวนิสต์ทั้งหลาย	 แต่ถูกตะวันตกประณามโดยมองว่าเป็นหลัก

ฐานการครอบง�าของ	“สหายใหญ่”	ในยโุรปตะวนัออกอย่างไร้ความปรานี	ส�าหรบั

นายอมิเร	นาก	ีภายหลงัการพจิารณาคดทีีจ่ดัฉากขึน้มา	เขาถกูตดัสนิประหารชวีติ

เมื่อวันที่	๑๗	มิถุนายน	๑๙๕๘	ส่วนนายจาโนส	กาแดร์	กลายเป็นผู้น�าหนึ่งเดียว

ของฮังการีในเดือนธันวาคม	๑๙๖๑
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	 จึงกล่าวได้ว่าสหภาพโซเวียตก�าหนดขอบเขตของการมีอิสระในการ

ปกครองตนเองให้แก่เหล่าประเทศบรวิารของตนและยงัหยดุยัง้การค้นหาแนวทาง

สูร่ะบอบสังคมนิยมของแต่ละประเทศอกีด้วย	ในระหว่างการเฉลมิฉลองครบรอบ	

๔๐	ปี	 ของการปฏิวัติเดือนตุลาคม	 (จัดงานในเดือนพฤศจิกายน	๑๙๕๗)	พรรค

คอมมิวนิสต์ของประเทศต่างๆ	ที่เข้าร่วมยังยืนยันถึงเอกภาพของโลกสังคมนิยม

ในค�าประกาศหน่ึงซึง่ตโีตไม่เหน็ด้วย	รอยร้าวในค่ายตะวนัออกเหน็ชดัเจนมากขึน้

จากการไม่ลงรอยกันระหว่างจีนกับสหภาพโซเวียต	 ส่วนในค่ายตะวันตก	 ยุโรป

ก�าลังจัดการภายในเพื่อเผชิญหน้ากับสหรัฐอเมริกา

 ความพยายามฟื้นฟูยุโรปครั้งใหม่

	 มีการรวมกลุ่มประเทศยุโรปเพื่อสร้างความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันทาง

เศรษฐกิจขึ้นมา	 ซึ่งอาจถูกใช้เป็นเครื่องมือถ่วงดุลอ�านาจกับสหรัฐอเมริกา 

หลังแผนการก่อตั้งประชาคมการป้องกันแห่งยุโรปล้มเหลวไป	 โอกาสใหม่ของ 

การแสวงหาหนทางฟื้นฟูยุโรปครั้งใหม่ก็มาถึง

	 ในการประชมุรฐัมนตร	ี๖	ชาติ	ของประชาคมถ่านหนิและเหลก็กล้ายโุรป

ที่เมสซีนา	(Messina)	เมื่อวันที่	๑	มิถุนายน	๑๙๕๕	ตามค�าเชิญของนายเกตาโน	

มาร์ตีโน	 (Gaetano	Martino)	 รัฐมนตรีต่างประเทศอิตาลีคนใหม่	 มีมติให้ฟื้นฟู

ยโุรปอกีครัง้ด้วยการตัง้องค์กรกลาง	บรูณาการเศรษฐกจิของแต่ละชาตอิย่างค่อย

เป็นค่อยไป	 จัดตั้งตลาดร่วม	 ประสานนโยบายทางสังคม	 และสร้างประชาคม

พลังงานปรมาณูแห่งยุโรปขึ้นมา

	 มีการประชุมผู้เชี่ยวชาญที่กรุงบรัสเซลส์ภายใต้การก�ากับของรัฐมนตรี

ต่างประเทศเบลเยยีม	นายปอล	-	อองร	ีสปาค	(Paul	-	Henri	Spaak)	และประสบ

ความส�าเร็จเป็นโครงการ	Euratom	(European	Atomic	Energy	Community	

หรือประชาคมพลังงานปรมาณูแห่งยุโรป)	 และโครงการตลาดร่วม	 โครงการ 

เหล่านีม้รีะดบัความเข้มข้นของอ�านาจเหนอืรฐัน้อยกว่าทีม่อียูใ่นประชาคมถ่านหนิ

และเหล็กกล้ายุโรป	นอกจากนี้	ยังมีการตั้งคณะมนตรี	(Council	of	Ministers)	
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และคณะกรรมาธิการ	 (Commission)	 ขึ้นมาแทนผู ้แทนระดับสูง	 (High 

Authority)	 คณะกรรมาธิการนี้ในตอนแรกมีสมาชิก	 ๙	 คน	 แต่ต่อมาเพิ่มเป็น 

๑๔	 คน	 ประกอบด้วยผู้เชี่ยวชาญซึ่งได้รับการแต่งตั้งจากรัฐบาลของประเทศ 

สมาชิก	แต่จะไม่ปฏิบัติหน้าที่ในฐานะผู้แทนประเทศ	คณะกรรมาธิการนี้มีหน้าที่

ร่างนโยบายเพ่ือเป็นกรอบในการปฏบิติั	ส่วนคณะมนตรเีป็นการประชุมของผูแ้ทน

รัฐบาลและเป็นหน่วยงานตัดสินใจ	 ท�าหน้าที่ตรวจสอบข้อเสนอและข้อบังคับ 

ของคณะกรรมาธิการแล้วตัดสินด้วยมติเอกฉันท์	แต่ภายในหกปี	จะมีสนธิสัญญา

ที่เปล่ียนไปใช้กฎเสียงข้างมากแทน	 นอกจากนี้ยังเตรียมจัดตั้งรัฐสภาและ 

ศาลยุติธรรมอีกด้วย

 ก�าเนิดของตลาดร่วม	 สนธิสัญญาจัดตั้งตลาดร่วมลงนามกันที่กรุงโรม 

เมื่อวันที่	 ๒๕	มีนาคม	๑๙๕๗	แนวคิดตลาดร่วมคล้ายกับสหภาพศุลกากร	 แบ่ง 

การด�าเนินการออกเป็น	๓	ห้วง	ห้วงละ	๔	ปี	 โดยในแต่ละห้วง	ประเทศสมาชิก 

จะลดอัตราภาษีศุลกากรระหว่างกันลง	 และก�าหนดอัตราภาษีภายนอกท่ีใช้กับ

ประเทศที่สามเป็นอัตราเดียวกัน	 นอกจากนี้ยังมีการเปิดพรมแดนอย่างค่อยเป็น

ค่อยไปส�าหรับการเคลื่อนย้ายแรงงานและทุน	 ขณะที่ดินแดนโพ้นทะเลของ

ประเทศสมาชิกเข้าร่วมด้วยแต่อยู่ในขั้นทดลอง

 Euratom	จุดประสงค์ดั้งเดิมของ	Euratom	คือจัดหาพลังงานคุณภาพ

ดีให้ยุโรปและประกันการมีอิสระด้านพลังงานนิวเคลียร์ที่มากขึ้นของยุโรป 

ทั้งหกชาติ	อันที่จริง	เป้าหมายของ	Euratom	มิใช่เพียงการรวมการผลิตพลังงาน

ปรมาณูในหกประเทศนี้เท่านั้น	 แต่ยังตั้งหน่วยงานข้ึนมาก�ากับการจัดซ้ือสินแร	่

วัตถุดิบ	และวัสดุฟิสไซล์ที่ผลิตได้ในประเทศสมาชิก	และยังมีอ�านาจพิเศษในการ

ท�าสัญญาการจัดหาจากภายนอกได้อกีด้วย	ประชาคมจะควบคมุอย่างเข้มงวดด้วย

การลงไปตรวจสอบในสถานที่จริง	แม้มีการตั้งความหวังไว้	แต่	Euratom	กลับล้ม

เหลว	โครงการท่ีทะเยอทะยานน้ีไม่ประสบความส�าเรจ็เพราะฝรัง่เศสต้องการรกัษา

ความเป็นอิสระของตนเพื่อสร้างระเบิดปรมาณู	 และสหรัฐอเมริกาต้องการจ�ากัด

ความเป็นอิสระด้านปรมาณูของยุโรป	 ในปี	๑๙๕๗	ยุโรปทั้งหกชาติภายใต้ความ
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ริเร่ิมของฝร่ังเศสร่วมกันสร้างโรงงานแยกอนุภาคไอโซโทปซึ่งจะท�าให้ยุโรปมี

ยเูรเนียมเสริมสมรรถนะไว้ใช้เอง	แต่ปรากฏว่าสหรฐัอเมรกิาลดราคาสสารดงักล่าว

ที่ขายให้กับยุโรปเพื่อมิให้ยุโรปต้องลงทุนท�าเองในราคาที่สูงลิ่ว

	 มีการลงนามในสนธิสัญญาสองฉบับจัดตั้งเขตเศรษฐกิจพิเศษของยุโรป

หกชาติขึ้นมาล้วนเป็นยุโรปภาคพื้นทวีป

 สมาคมการค้าเสรแีห่งยโุรป (EFTA) องักฤษถกูปฏเิสธไม่ให้เข้าตลาดร่วม

และพยายามจดัตัง้เขตการค้าเสรขีนาดใหญ่ขึน้มาแข่งขนั	ประกอบด้วยสมาชิกของ

โอออีซีีทกุประเทศซ่ึงจะมอีาณาเขตครอบคลมุตลาดร่วมนีด้้วย	และจะท�าให้ตลาด

ร่วมหมดความส�าคัญลงไป	 เมื่ออังกฤษถูกฝรั่งเศสปฏิเสธมิให้เข้าเป็นสมาชิกใน

ตลาดร่วม	อังกฤษจึงร่วมกับประเทศอื่นๆ	 (โปรตุเกส	สวิตเซอร์แลนด์	ออสเตรีย	

เดนมาร์ก	 นอร์เวย์	 และสวีเดน)	 ก่อตั้งสมาคมการค้าเสรีแห่งยุโรป	 (European	

Free	 Trade	 Association	 :	 EFTA)	 ขึ้นมาโดยมีการลงนามในสนธิสัญญา 

กรุงสตอกโฮล์ม	(๒๐	พฤศจิกายน	๑๙๕๙)

	 อันที่จริง	ตลาดร่วมเริ่มมีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่	๑	มกราคม	๑๙๕๘	และ

มีการด�าเนินการที่เป็นรูปธรรมแม้จะมีสมาคมการค้าเสรียุโรปเป็นคู่แข่ง	มีการลด

ค่าธรรมเนียมศุลกากรและขยายรายการสินค้าออกไปอย่างสม�่าเสมอ	และมีการ

ศกึษาโครงการนโยบายเกษตรร่วมและนโยบายการเงินร่วม	ความก้าวหน้าดงักล่าว

ท�าให้นายกรัฐมนตรีอังกฤษ	 นายฮาโรลด์	 แมคมิลแลน	 (Harold	MacMillan)	

ตัดสินใจยอมเปิดการเจรจาในช่วงฤดูร้อนปี	 ๑๙๖๑	 เพื่อเข้าเป็นสมาชิกใน 

ตลาดร่วม

 การแก้ไขข้อพิพาทกรณีแคว้นซาร์	 การแก้ไขข้อพิพาทนี้ไม่มีผลต่อการ 

บูรณาการยุโรปและช่วยลบล้างที่มาหลักของความตึงเครียดระหว่างฝรั่งเศส 

กับเยอรมนี	 เพื่อแก้ไขปัญหานี้	 ผู้น�ารัฐบาลแคว้นซาร์	 นายโยฮันเนส	 ฮอฟมันน์	

(Johannes	 Hoffmann)	 เสนอแนวคิดให้แคว้นซาร์เป็นดินแดนของยุโรปใน 

เดือนมีนาคม	 ๑๙๕๒	 ขณะที่ฝรั่งเศสและเยอรมนีตกลงกันไม่ได้ในรายละเอียด	
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เพราะฝรั่งเศสใช้แคว้นซาร์เป็นเง่ือนไขก่อนให้สัตยาบันสนธิสัญญาประชาคม 

การป้องกันแห่งยุโรป	 ส่วนประชาชนในแคว้นซาร์เองก็เห็นด้วยกับการผนวกเข้า

กับเยอรมนีตะวันตกมากขึ้น	 วันที่	 ๑๗	 กันยายน	 ๑๙๕๓	 มีการเสนอแผนการ 

แวน	นาเทอส์	(Van	Naters)	(ชื่อผู้จัดท�ารายงานฉบับนี้ต่อคณะมนตรีแห่งยุโรป)	

ซึ่งให้แคว้นซาร์แปรสภาพเป็นดินแดนของยุโรปและเป็นที่ตั้งของสถาบันต่าง	 ๆ	

ของยุโรปโดยให้มีรัฐบาลท้องถิ่นคอยดูแลภายใต้กรอบเศรษฐกิจและการเงินของ

ฝรั่งเศส	 ภายหลังการจัดตั้งประชาคมการป้องกันแห่งยุโรปล่มไป	 ฝรั่งเศสก็ยัง

ต้องการใช้แคว้นซาร์เป็นเงื่อนไขต่อรองเพื่อท�าข้อตกลงที่ครอบคลุมมากขึ้น	วันที่	

๒๓	ตุลาคม	๑๙๕๔	ฝรั่งเศสและเยอรมนีรับแผนการแวน	นาเทอส์	แต่ต้องผ่าน

การลงประชามติก่อน	 การรับฟังความคิดเห็นจากประชาชนมีขึ้นเมื่อวันที่	 ๒๓	

ตุลาคม	 ๑๙๕๕	 ผลที่ออกมาเข้าข้างฝ่ายสนับสนุนการผนวกแคว้นซาร์เข้ากับ

เยอรมนแีละปฏเิสธให้แคว้นซาร์เป็นดินแดนของยโุรป	เพือ่คนืแคว้นซาร์ให้เยอรมนี	

ฝร่ังเศสและเยอรมนบีรรลขุ้อตกลงในเดือนตุลาคม	๑๙๕๖	โดยให้แคว้นซาร์ผนวก

เข้ากับเยอรมนีทางการเมืองตั้งแต่วันที่	 ๑	 มกราคม	๑๙๕๗	 และทางเศรษฐกิจ

ตั้งแต่วันที่	๑	มกราคม	๑๙๖๐	แลกกับฝรั่งเศสที่ได้รับถ่านหินจากแคว้นซาร์และ

การคมนาคมผ่านแม่น�้ามอแซล	 (Moselle)	 เพื่อเปิดทางให้กับอุตสาหกรรมถลุง

เหล็กของแคว้นลอแรน	(Lorraine)	การแก้ปัญหานี้ช่วยสลายที่มาหลักของความ

ตึงเครียดระหว่างฝรั่งเศสกับเยอรมนี

	 การอยู่ร่วมกันอย่างสันติและขีดจ�ากัด

	 การอยู่ร่วมกันอย่างสันติระหว่างตะวันออกกับตะวันตกรับช่วงต่อจาก

สงครามเย็น	(ปี	๑๙๔๗	-	๑๙๕๕)	ตั้งแต่สตาลินเสียชีวิต	ความสัมพันธ์ต่าง	ๆ	เริ่ม

คลี่คลาย	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งในปี	 ๑๙๕๕	 การลงนามในสนธิสัญญาสันติภาพกับ

ออสเตรียและการกลับมาคืนดีกันระหว่างผู้น�าโซเวียตกับตีโตแสดงให้เห็นถึง 

การเปลี่ยนแปลงในนโยบายต่างประเทศของสหภาพโซเวียต
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	 ปัจจัยที่ส�าคัญคือการเกิดโลกที่สามและภาวะดุลยภาพแห่งความกลัว	

การปลดปล่อยอาณานิคมท�าให้เกิดรัฐใหม่	ๆ 	ขึ้นมาในเอเชียและแอฟริกา	รัฐใหม่

เหล่าน้ีปฏิเสธที่จะเลือกฝักใฝ่ตะวันออกหรือตะวันตกและต้องการสันติภาพ 

โลกทีส่ามจงึเป็นตวัแสดงใหม่ทีท่�าให้เกมของสองอภมิหาอ�านาจป่ันป่วน	นอกจาก

นี	้ภยัคกุคามจากการท�าลายล้างด้วยอาวธุนวิเคลยีร์กไ็ม่ได้ผกูขาดโดยมหาอ�านาจ

หนึ่งเดียวอีกต่อไป	ภัยคุกคามนี้กลายเป็นภัยของทั้งสองฝ่ายและสมดุลกัน	หรือ

กล่าวอีกนัยคือภัยคุกคามนี้หมดสภาพที่จะคุกคามอีกต่อไป	และในบรรยากาศที่

โลกอยู ่ในภาวะสมดุลนี้	 วิกฤตคลองสุเอซและวิกฤตฮังการีแสดงให้เห็นว่า

มหาอ�านาจทั้งสองไม่ต้องการเผชิญหน้ากันโดยตรง	 กลุ่มผู้น�าโซเวียตโดยเฉพาะ

อย่างย่ิงครุสชอฟปรับนโยบายตามพฒันาการนีไ้ด้เรว็กว่าสหรฐัอเมรกิา	ในรายงาน

ของครุสชอฟที่เสนอต่อสภานิติบัญญัติสูงสุดของโซเวียต	 (Supreme	 Soviet) 

เมื่อวันที่	๓๑	ตุลาคม	๑๙๕๙	ครุสชอฟล้มเลิกความคิดที่จะเผชิญหน้าทางทหาร

อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ระหว่างระบบทุนนิยมกับคอมมิวนิสต์	แม้ว่าชัยชนะของลัทธิ

คอมมิวนิสต์จะยังคงเป็นเป้าหมายในระยะยาว	 แต่การแข่งขันนี้ต้องจ�ากัดอยู่ใน

ขอบเขตด้านเศรษฐกิจและอุดมการณ์

	 อันที่จริง	ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศระหว่างปี	๑๙๕๕	ถึงปี	๑๙๖๒	

เปลี่ยนแปลงไป	 กลุ่มผู้น�าโซเวียตเดินทางออกไปต่างประเทศมากข้ึน	 ครุสชอฟ

พบปะกับไอเซนฮาวร์ในสหรัฐอเมริกาในเดือนกันยายน	 ๑๙๕๙	 กับนายพล 

เดอ	 โกล	 ในฝรั่งเศสในเดือนมีนาคม	 ๑๙๖๐	 และกับเคนเนดี	 (Kennedy)	 ที่ 

กรงุเวยีนนาในเดอืนมถินุายน	๑๙๖๑	ต้ังแต่น้ันเป็นต้นมาครสุชอฟกใ็ห้ความส�าคญั

กบัการแข่งขนัทางเศรษฐกจิกบัสหรฐัอเมรกิาเป็นอนัดบัแรก	โดยพยากรณ์ว่าในปี	

๑๙๘๐	 สหภาพโซเวียตจะล�้าหน้าสหรัฐอเมริกาเป็นอย่างมากในด้านการผลิต	

ชัยชนะของคอมมิวนิสต์ต้องกระท�าในด้านเศรษฐกิจ

	 แต่สงครามเย็นยังคงด�าเนินต่อไปไม่น้อยไปกว่าด้านเศรษฐกิจแต ่

อย่างใด	โดยเฉพาะอย่างยิง่ที	่“จดุศนูย์ดลุ”	ของสงครามเยน็	นัน่คอืเบอร์ลนิตัง้แต่
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ปี	 ๑๙๕๘	 เป็นต้นมา	 และแผ่ขยายไปในแอฟริกาโดยอาศัยความขัดแย้งจาก 

การปลดปล่อยอาณานิคม	 เข้าไปในลาตินอเมริกาจากวิกฤตคิวบา	 และเข้าไป 

ในเอเชียที่ช่องแคบไต้หวันซึ่งจีนคอมมิวนิสต์ยิงถล่มเกาะของจีนคณะชาต ิ

ที่จินเหมินและหมาจู่	 (๒๒	 -	 ๒๓	 สิงหาคม	 ๑๙๕๘)	 สหรัฐอเมริกาจริงจังกับ

เหตุการณ์น้ีมาก	 รัฐมนตรีต่างประเทศสหรัฐอเมริกา	 นายจอห์น	 ฟอสเตอร ์

ดัลเลส	 ถึงกับประกาศว่าพร้อมเข้าสู่สงคราม	 วิกฤตช่องแคบไต้หวันนี้เกิดข้ึน

ท่ามกลางบริบทความสัมพันธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตกับจีนที่คลุมเครือ	 สหภาพ

โซเวยีตสญัญาว่าจะช่วยเหลอืจนีทางเทคนคิในการสร้างระเบดิปรมาณ	ูขณะทีจ่นี

เร่ิมการเปลี่ยนแปลงภายในถึงขั้นมูลฐานด้วยนโยบาย	 “ก้าวกระโดดครั้งใหญ่” 

แต่กลับถูกครุสชอฟวิพากวิจารณ์ระหว่างการเยือนกรุงปักกิ่งในเดือนกรกฎาคม	

๑๙๕๘	 ดังน้ันต้องมองวิกฤตช่องแคบไต้หวันครั้งนี้ว่าเป็นสัญญาณที่แสดงถึง 

ความเป็นอิสระของจีนในความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียต	 แม้ครุสชอฟจะแจ้ง

ประธานาธิบดีไอเซนฮาวร์ว่าการโจมตีใด	 ๆ	 ต่อจีนคอมมิวนิสต์ถือเป็นการโจมตี 

ต่อสหภาพโซเวียตก็ตาม	แต่วิกฤตก็สงบลงได้	ท�าให้ปัญหาไต้หวันยังคงค้างคาอยู่

ต่อไป

 ดุลยภาพแห่งความกลัว

	 การทตูสหภาพโซเวยีตรูจ้กัใช้ประโยชน์จากเกมการป้องปรามด้วยอาวธุ

นิวเคลียร์	 เห็นได้จากการขู่ฝรั่งเศสและอังกฤษว่าจะท�าลายด้วยนิวเคลียร์ในช่วง

วิกฤตคลองสุเอซและขู่สหรัฐอเมริกาจากความส�าเร็จในอวกาศของตน

 ความส�าเร็จของสหภาพโซเวียตในอวกาศ	 โดยส่งดาวเทียมดวงแรกช่ือ 

สปุตนิก	(Spoutnik)	จากโลกขึ้นสู่วงโคจรเมื่อวันที่	๔	ตุลาคม	๑๙๕๗	และการส่ง

มนุษย์คนแรกขึ้นสู่อวกาศคือนายกาการิน	 (Gagarin)	ชาวโซเวียต	 (๑๒	 เมษายน	

๑๙๖๑)	ถอืเป็นความส�าเรจ็ทางวทิยาศาสตร์อนัยิง่ใหญ่และเหมอืนเป็นการยนืยนั

ว่าสหภาพโซเวียตมีขีปนาวุธพิสัยไกลไว้ในครอบครอง	ซึ่งเมื่อยิงจากฐานปล่อยใน

สหภาพโซเวียตแล้วสามารถไปตกลงในสหรัฐอเมริกาได้	 ท�าให้สหรัฐอเมริการู้สึก
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ว่าตนเป็นฝ่ายตามหลังสหภาพโซเวียตในเรื่องขีปนาวุธที่เรียกว่า	“missile	gap”	

สหรฐัอเมรกิาจงึตดัสินใจกระท�าความเพยีรครัง้ยิง่ใหญ่เพือ่ตามให้ทนั	เมือ่วนัที	่๒๕	

พฤษภาคม	 ๑๙๖๑	 ประธานาธิบดีเคนเนดีท้าทายและขอเพิ่มงบประมาณจาก

สภาคองเกรสเพื่อสนับสนุนการแข่งขันสู่อวกาศ	 และยังเป็นจุดเริ่มต้นของการ

แข่งขันสะสมอาวุธครั้งใหม่	ซึ่งมีจุดประสงค์ไม่ใช่การท�าลายล้างฝ่ายตรงข้าม	แต่

เป็นการท�าให้ฝ่ายตรงข้ามเหนื่อยอ่อนในการแข่งขันและรักษาความเหนือกว่า 

ของตนเอาไว้

 ยุทธศาสตร์ใหม่ของสหรัฐอเมริกา	 ขณะเดียวกันสหรัฐอเมริกาก็ปรับ

ยุทธศาสตร์ของตน	 ประธานาธิบดีคนใหม่จากพรรคเดโมแครต	 จอห์น	 เอฟ. 

เคนเนดี	 ตอกย�้าความต้ังใจของสหรัฐอเมริกาที่จะปกป้องโลกเสรี	 แต่ภายใต้ 

การผลักดนัของนายโรเบร์ิต	แมก็นามารา	(Robert	McNamara)	รฐัมนตรกีลาโหม	

ฝ่ายเดโมแครตเปลี่ยนหลักนิยมจากการตอบโต้อย่างหนักหน่วงเป็นการตอบโต้

ตามล�าดับขั้น	หลักนิยมใหม่นี้ก�าหนดระดับการตอบโต้ให้เหมาะสมกับขนาดของ

ภัยคุกคามและเดิมพัน	 และเป็นไปตามพัฒนาการของสถานการณ์จากสงคราม

ตามแบบจนถงึสงครามนวิเคลยีร์	ยทุธศาสตร์ใหม่นีท้�าให้สหรฐัอเมรกิาต้องมอีาวธุ

ครบถ้วนและโดยเฉพาะอย่างยิง่ต้องท�าให้ก�าลงัตามแบบของสหรฐัอเมรกิามคีวาม

คล่องตัวมากขึ้น	 เช่นเดียวกับอาวุธนิวเคลียร์ที่ต้องพัฒนาวิธีการตอบโต้ใหม	่ ๆ 

เช่น	ขีปนาวุธโพลาริส	(Polaris)	เป็นต้น	นอกจากนี้ยังต้องปฏิรูปเชิงลึกในระบบ

การบริหารของกระทรวงกลาโหม	(Pentagon)	โดยให้มีการรวมการบังคับบัญชา

ระดับสูง	แม้สหรัฐอเมริกาจะกังวลเรื่องช่องว่างของการพัฒนาขีปนาวุธ	(missile	

gap)	 แต่ในความเป็นจริงแล้ว	 สหภาพโซเวียตเป็นฝ่ายตามหลังสหรัฐอเมริกาใน

การแข่งขันสะสมอาวุธทางยุทธศาสตร์	ในปี	๑๙๖๒	มอสโกมีขีปนาวุธข้ามทวีปที่

มีฐานปล่อยจากภาคพื้นดินอยู่จ�านวน	๗๕	ลูก	และมีก�าลังการผลิต	๒๕	ลูกต่อปี	

แต่สหรัฐอเมริกามีอยู่ในครอบครองแล้ว	๒๙๔	ลูกและผลิตได้	๑๐๐	ลูกต่อปี	และ

สหรัฐอเมริกายิ่งเหนือกว่ามากในด้านขีปนาวุธที่ยิงจากเรือด�าน�้าและเครื่องบิน 

ทิ้งระเบิดข้ามทวีป
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 ช่วงแรกของการเจรจาลดอาวุธ	 ผลอีกประการหนึ่งของดุลยภาพแห่ง

ความกลัวคือการลดก�าลังรบครั้งใหม่	 สหภาพโซเวียตเป็นฝ่ายริเริ่มมากที่สุดด้วย

การสนับสนุนแผนราพัคกี	 (Rapacki)	 ในการท�าให้ยุโรปกลางเป็นเขตปลอด

นิวเคลียร์	 (ปี	 ๑๙๕๗	 -	 ๑๙๕๘)	 และออกข้อก�าหนดยับยั้งการทดลองระเบิด

นิวเคลียร์	 ในปี	 ๑๙๕๘	 มีการประชุมระหว่างมหาอ�านาจนิวเคลียร์สามประเทศ

เพื่อยุติการทดลองระเบิดนิวเคลียร์ในชั้นบรรยากาศ	และคู่ขนานไปกับการเจรจา

ทีย่ดืเยือ้น้ี	ในเดอืนเมษายน	๑๙๖๑	สหรฐัอเมรกิาและสหภาพโซเวยีตตดัสนิใจเปิด

การเจรจากันอีกครั้งภายใต้องค์กรใหม่ที่เรียกว่า	 “คณะกรรมาธิการ	 ๑๘” 

ซึ่งประกอบด้วยผู้แทนจากมหาอ�านาจตะวันตก	ตะวันออก	และกลุ่มไม่ฝักใฝ่ฝ่าย

ใด	ในการประชุมสุดยอดที่กรุงเวียนนา	(๓	-	๔	มิถุนายน	๑๙๖๑)	ครุสชอฟขอให้

เคนเนดีเปลี่ยนการเจรจาจากเรื่องการทดลองระเบิดนิวเคลียร์เป็นเรื่องการลด

อาวุธในกรอบที่กว้างขึ้น	 ในเดือนกันยายน	 ๑๙๖๑	 ผู้แทนในการเจรจาของ

สหรัฐอเมริกา	นายแมคคลอย	(MacCloy)	และสหภาพโซเวียต	นายโซริน	(Zorin)	

เห็นพ้องในเป้าหมายที่ทะเยอทะยานคือการลดอาวุธท่ัวไปและครอบคลุม	 แต่ให้

กระท�าอย่างค่อยเป็นค่อยไป	ทลีะขัน้ตอน	ภายในกรอบเวลาทีก่�าหนด	และมคีวาม

สมดุล	อันที่จริง	สหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียตเห็นตรงกันเกี่ยวกับการล้มเลิก

ความคดิทีจ่ะลดอาวธุเป็นการทัว่ไป	จากน้ีไปทัง้สองอภมิหาอ�านาจชอบทีจ่ะเจรจา

ท�าข้อตกลงเป็นส่วนๆ	และเลือกขอบเขตไว้แล้ว

 วิกฤตเบอร์ลินและคิวบา

	 ขณะที่เชื่อกันว่าสงครามเย็นจบสิ้นไปแล้ว	แต่กลับกลายเป็นว่าสงคราม

เยน็ยงัคงคกุคามอยูโ่ดยเฉพาะอย่างยิง่ที	่“จดุศนูย์ดลุ”	คอืเบอร์ลนิตัง้แต่ปี	๑๙๕๘	

และยังลุกลามไปยังโลกนอกยุโรปคือแอฟริกาและลาตินอเมริกาโดยเฉพาะ 

อย่างยิ่งที่คิวบา	 การด�าเนินของวิกฤตทั้งสองนี้เป็นการเรียนรู้ที่ยาวนานของการ

อยู่ร่วมกันที่น�าไปสู่การผ่อนคลายความตึงเครียด
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 เดิมพันเบอร์ลิน ตั้งแต่ปี	 ๑๙๔๘	 อดีตนครหลวงของจักรวรรดิไรช์	 

(Reich)	 ของฮิตเลอร์นี้เป็นเดิมพันหลักระหว่างตะวันออกกับตะวันตก	 เบอร์ลิน

ตะวันตกกลายเป็นสัญลักษณ์ของเสรีภาพและยังเป็นเป้าหมายของการปกป้อง

เสรีภาพของฝ่ายตะวันตกอีกด้วย	 แต่การที่ฝ่ายตะวันตกยึดกรุงเบอร์ลินมีผลเสีย

ต่อเขตอิทธิพลของสหภาพโซเวียตและต่อการสร้างเยอรมนีให้เป็นคอมมิวนิสต์	

ชาวเยอรมนีตะวันออกอพยพไปฝั่งตะวันตกผ่านทางกรุงเบอร์ลินอย่างต่อเนื่อง	

ภายในเวลา	 ๑๕	 ปี	 มีชาวเยอรมนีจ�านวน	 ๓	 ล้านคน	 อพยพจากตะวันออกไป 

ตะวัน	 ตกโดยอาศัยประโยชน์จากสถานะของกรุงเบอร์ลิน	 การลงคะแนนเสียง 

โดย	“ใช้เท้าแทนมือ”	ท�าลายความน่าเชื่อถือของเยอรมนีตะวันออกในที่สุด

	 แม้ว่าโดยทั่วไปจะมีพัฒนาการในเยอรมนี	 แต่สถานะของกรุงเบอร์ลิน

กลับไม่เปลี่ยนแปลง	 เมื่อวันที่	 ๒๓	 ตุลาคม	๑๙๕๔	 ข้อตกลงกรุงปารีสสถาปนา

อ�านาจอธิปไตยของเยอรมนีตะวันตกขึ้นมา	 แต่ก็ยังรักษาสิทธิ์ของมหาอ�านาจ 

ตะวันตกเหนือกรุงเบอร์ลินโดยเฉพาะอย่างยิ่งการยึดครองทางทหารต่อไป

	 แต่แล้ววนัที	่๑๐	พฤศจิกายน	๑๙๕๘	ครสุชอฟจดุประเดน็ปัญหาเบอร์ลนิ

ขึ้นมาใหม่โดยยึดแนวทางที่ให้เบอร์ลินเป็นของเยอรมนีตะวันออกเหมือนเดิม 

และปฏิเสธสถานะของกรุงเบอร์ลินที่มีการยึดครองสี่ฝ่าย	 ข้อเสนอของสหภาพ

โซเวียตเมื่อวันที่	๒๗	พฤศจิกายน	ประกาศให้เบอร์ลินตะวันตกต้องผนวกเข้ากับ

เยอรมนีตะวันออกหรือยกให้เป็นของนานาชาติภายใต้การควบคุมขององค์การ

สหประชาชาติ	 และถ้าภายในเวลา	 ๖	 เดือน	 เง่ือนไขสหภาพโซเวียตไม่ได้รับ 

การตอบสนอง	 สหภาพโซเวียตจะลงนามในสนธิสัญญาสันติภาพต่างหาก 

กับเยอรมนีตะวันออกซึ่งจะรับโอนอ�านาจการควบคุมเส้นทางเข้า	 -	 ออกไปยัง

เบอร์ลินตะวันตก	 นี่จึงเป็นวิกฤตที่ตึงเครียดมากเพราะปัญหาอยู่ท่ีการอยากรู้ว่า

สหรัฐอเมริกาจะยอมเสีย่งท�าสงครามนวิเคลยีร์เพือ่ปกป้องกรงุเบอร์ลนิอนัเป็นดนิ

แดนเล็ก	 ๆ	 ที่ห่างไกลแต่เป็นสัญลักษณ์นี้หรือไม่	 ปรากฏว่าฝ่ายตะวันตกปฏิเสธ 

ท่ีจะแก้ปัญหาเบอร์ลนิโดยปราศจากการแก้ไขปัญหาเยอรมนโีดยรวมระหว่างการ

ประชุมรัฐมนตรีต่างประเทศที่กรุงเจนีวา	 (พฤษภาคม	 -	 กรกฎาคม	๑๙๕๙)	 ซึ่ง 
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ล้มเหลว	 การท่ีครุสชอฟเดินทางไปสหรัฐอเมริกา	 (กันยายน	 ๑๙๕๙)	 ช่วยให ้

ความตึงเครียดลดลงและมีการนัดหมายให้มีการประชุมระดับสุดยอดระหว่าง

มหาอ�านาจทัง้สี	่การประชมุครัง้นีถ้กูจดัขึน้ทีก่รงุปารสีในเดอืนพฤษภาคม	๑๙๖๐	

แต่ก็ล้มเหลวอีกเช่นเคยเนื่องจากไปสะดุดอยู ่ที่ข้อเรียกร้องของครุสชอฟให้

สหรัฐอเมริกาขอโทษกรณีเครื่องบินสอดแนมยูทู	(U2)	ละเมิดน่านฟ้าของสหภาพ

โซเวียต	 แม้ว่าจะมีความพยายามประนีประนอมกันแต่การประชุมยุติลงอย่าง

รวดเร็ว	มหาอ�านาจทั้งสี่ฝ่ายต่างแยกย้ายกันไป	ความตึงเครียดกลับคืนมาอีกครั้ง	

บรรยากาศเลวร้ายลงไปอกีเมือ่ครสุชอฟกล่าวประณามเหตกุารณ์	U2	อย่างรนุแรง

ในสมัชชาใหญ่องค์การสหประชาชาติในเดือนกันยายน	๑๙๖๐	 ในการพบกัน 

ระหว่างเคนเนดีกับครุสชอฟที่กรุงเวียนนา	(๓	-	๔	มิถุนายน	๑๙๖๑)	ผู้น�าโซเวียต

ยังคงเรียกร้องให้แปรสภาพกรุงเบอร์ลินตะวันตกเป็นเมืองอิสระในกรอบของ 

การท�าสนธิสัญญาสันติภาพกับเยอรมนีทั้งสองประเทศ	 วิกฤตข้ึนไปถึงจุดสูงสุด 

เมื่อเยอรมนีตะวันออกก่อสร้าง	“ก�าแพงเบอร์ลิน”	ในคืนวันที่	๑๒	-	๑๓	สิงหาคม	

๑๙๖๑	 เขตแดนระหว่างตะวันออกกับตะวันตกในเบอร์ลินถูกปิดโดยสิ้นเชิง 

แม้จะหยดุการอพยพของประชาชนจ�านวนมากไว้ได้	แต่	“ก�าแพงแห่งความอดส”ู	

นี้ก็มีคุณค่าทางการเมืองไม่น้อย	ภายหลังวิกฤต	บทบาทของเบอร์ลินในฐานะเดิม

พันทางการเมืองในความสัมพันธ์ระหว่างตะวันออกกับตะวันตกก็ลดความส�าคัญ

ลงไป

 คิวบากับการงัดข้อระหว่างสองอภิมหาอ�านาจ	 เกาะคิวบาเคยเป็น

อาณานิคมของสเปนและมเีอกราชทางการเมอืงภายหลงัสงครามระหว่างสเปนกบั

สหรัฐอเมริกาในปี	 ๑๘๙๘	 เนื่องจากตัวเกาะตั้งอยู่ห่างจากชายฝั่งฟลอริดาเพียง	

๑๕๐	 กิโลเมตร	 คิวบาจึงอยู่ภายใต้อาณัติทางเศรษฐกิจของสหรัฐอเมริกาซ่ึงมี

ฐานทัพอยู่ที่กวนตานาโม	 (Guantanamo)	 อีกด้วย	 คิวบาต้องพึ่งพาการส่งออก

น�า้ตาล	(๘๐%	ของมลูค่าการส่งออกทัง้หมด)	ไปยังสหรฐัอเมรกิา	ถ้าสหรฐัอเมรกิา

หยุดน�าเข้าน�้าตาลจากคิวบาจะท�าให้เศรษฐกิจของคิวบาล้มละลาย	 คิวบามีการ

ปกครองโดยระบอบเผด็จการบาติสตา	 (Batista)	 ซ่ึงเกิดการต่อต้านข้ึนท่ัวเกาะ	
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และฟีเดล	 กัสโตร	 (Fidel	 Castro)	 ทนายความหนุ่มเริ่มปลุกระดมการต่อสู้ด้วย

อาวุธและลุกลามเป็นสงครามกองโจรตั้งแต่ปี	๑๙๕๒	วันที่	๒๖	กรกฎาคม	๑๙๕๓	

ฟีเดล	กัสโตร	 โจมตีค่ายทหารมอนคาดา	 (Moncada)	 แต่ล้มเหลวและต้องหลบ

หนีออกนอกประเทศ	 เขากลับมาอีกครั้งในปี	๑๙๕๖	โดยหลบซ่อนอยู่ในเซียร์รา	

มาเอสตา	(Sierra	Maestra)	ซึง่เป็นเขตฐานอ�านาจของตน	และเป็นผูน้�าการโจมตี

จนได้รับชัยชนะในปลายปี	 ๑๙๕๘	 วันที่	 ๓๑	 ธันวาคม	๑๙๕๘	บาติสตาซ่ึงถูก

สหรัฐอเมริกาทอดทิ้งก็หลบหนีและทิ้งอ�านาจให้อยู่ในมือของฟีเดล	 กัสโตร	 กับ

พรรคพวก	“บาร์บูโดส	(Barbudos)”	(สหายของกัสโตรและเช	กูวารา)

	 ความสมัพนัธ์ระหว่างระบอบการปกครองใหม่ของควิบากบัสหรฐัอเมรกิา

ไม่ได้เสื่อมถอยลงในทันที	 แต่ฟีเดล	 กัสโตร	 ดึงคิวบาออกจากการครอบง�าของ

สหรัฐอเมริกาและสร้างความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียตทางการทูตและทาง

เศรษฐกิจให้แน่นแฟ้นมากขึ้นเรื่อย	ๆ	เช	กูวารา	(Che	Guevara)	สหายคนสนิท

ของฟีเดล	กัสโตร	ประกาศในเดือนกรกฎาคม	๑๙๖๐	ว่าคิวบาเป็นส่วนหนึ่งของ

ค่ายสังคมนิยม	 ค�าประกาศนี้ขัดกับหลักการมอนโร	 (Monroe)	 ที่ไม่ยอมรับการ

แทรกแซงใดๆ	จากประเทศอืน่เกีย่วกบักจิการภายในทวปีอเมรกิา	ในเดอืนตลุาคม	

๑๙๖๐	 สหรัฐอเมริการะงับความช่วยเหลือทางการเงินทุกชนิดและห้ามน�าเข้า

น�้าตาลโดยหวังว่าจะท�าให้คิวบาหมดเรี่ยวแรงไป	 รวมถึงตัดความสัมพันธ์ทาง 

การทูตกับคิวบาในที่สุด

	 การเคลือ่นไหวของผูอ้พยพชาวคิวบาและการปฏริปูการเกษตรซึง่กระทบ

บรษิทัยกัษ์ใหญ่สญัชาติอเมรกินัทีเ่ป็นเจ้าของทีดิ่น	ท�าให้สถานการณ์ตงึเครยีดมาก

ขึ้น	 กลุ่มผู้ลี้ภัยชาวคิวบาซึ่งเป็นปรปักษ์กับระบอบฟีเดล	 กัสโตร	 เตรียมการ

แทรกแซงทางทหารโดยมีสหรัฐอเมริกาให้การสนับสนุน	แต่การยกพลขึ้นบกของ

พวกเขาทีอ่่าวหมู	(๑๕	เมษายน	๑๙๖๑)	ประสบความล้มเหลว	เหตกุารณ์นีท้�าลาย

ภาพลกัษณ์ของประธานาธบิดใีหม่และเพิม่ความดือ้รัน้ของระบอบกสัโตรมากขึน้	

เพือ่สร้างความเข้มแขง็ให้กบัรฐับาลทีต่่อต้านลทัธคิอมมวินสิต์ในลาตนิอเมรกิาและ
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ยับยั้งมิให้แนวคิดกัสโตรแพร่ขยายออกไป	เคนเนดีจึงเสนอโครงการให้ความช่วย

เหลือขนาดใหญ่ที่เรียกว่า	“พันธมิตรเพื่อความก้าวหน้า”	ต่อองค์การรัฐอเมริกัน

ในเดอืนสงิหาคม	๑๙๖๑	และขบัคิวบาออกจากองค์การนีใ้นเดอืนมกราคม	๑๙๖๒	

ขณะที่คิวบาร้องขอและได้รับอาวุธจากสหภาพโซเวียต

วิกฤตคิวบา

	 ในเดือนตุลาคม	 ๑๙๖๒	หน่วยข่าวกรองสหรัฐอเมริกาแน่ใจว่าสหภาพ

โซเวียตก�าลังติดตั้งฐานปล่อยขีปนาวุธวิถีโค้งพิสัยกลางในคิวบาซ่ึงมีรัศมีท�าการ 

ไกลถึงดินแดนของสหรัฐอเมริกา	 ยิ่งเมื่อทราบข่าวว่ามีเรือสินค้าบรรทุกขีปนาวุธ

และระเบดิก�าลังจะมาถงึ	ประธานาธบิดีเคนเนดีจึงเผชญิกบัความท้าทายทีร้่ายแรง

กว่าเดมิพนัควิบา	เพราะเกดิค�าถามขึน้มาว่า	สหภาพโซเวยีตก�าลงัหาทางวดัความ
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ต้ังใจตอบโต้ของสหรัฐอเมริกาใช่หรือไม่	 หรือต้องการบีบให้สหรัฐอเมริกายอม

ประนีประนอมเก่ียวกับเบอร์ลินใช่หรือไม่	 แต่ด้วยความแน่วแน่ในนโยบายท่ี

แข็งกร้าว	เคนเนดีเจรจาแบบ	“ยืนอยู่ปากเหว”	เขาประกาศเมื่อวันที่	๒๒	ตุลาคม	

ให้กองทัพเรือสหรัฐอเมริกาปิดล้อมเกาะคิวบาเพื่อตรวจจับเรือสัญชาติโซเวียต 

และให้สหภาพโซเวียตรื้อถอนฐานปล่อยขีปนาวุธที่มีอยู่และหยุดการติดอาวุธให้

กับคิวบา	 เหตุการณ์นี้ท�าให้เราเข้าใกล้สงครามโลกครั้งที่	๓	แต่หลังการเจรจาใน

ทางลับ	ครุสชอฟก็ยอมอ่อนข้อและสั่งให้เรือกลับล�าเมื่อวันที่	๒๖	ตุลาคม	แลกกับ

เงื่อนไขที่ให้สหรัฐอเมริกาสัญญาว่าจะไม่บุกเกาะคิวบาและถอนขีปนาวุธของตน

ออกจากตุรกี	วันที่	๒๘	ตุลาคม	สหภาพโซเวียตยอมรื้อถอนอาวุธที่ติดตั้งในคิวบา

และขนกลับไปสหภาพโซเวียต	 แต่การแก้ไขความขัดแย้งอย่างถาวรล่าช้าออกไป

เนื่องจากฟีเดล	กัสโตร	หวาดระแวงและไม่ให้ความร่วมมือ

	 วกิฤตควิบาเป็นช่วงเวลาทีส่�าคญัในประวตัศิาสตร์ความสมัพนัธ์ระหว่าง

ประเทศ	เพราะประการแรกวกิฤตน้ีพสิจูน์ทฤษฎกีารป้องปรามซึง่มกีารต่อรองทาง

นิวเคลียร์ที่จบลงด้วยการหาทางออกโดยสันติวิธี	 ประการต่อมา	 เป็นการสร้าง

ภาพพจน์ทีด่ใีห้แก่ประธานาธบิดีเคนเนดีทีส่ามารถตอบโต้การท้าทายจากสหภาพ

โซเวียตได้	 และประการสุดท้าย	 เป็นการแสดงให้เห็นถึงความเหนือกว่าของ

สหรัฐอเมริกาในด้านอาวุธเชิงยุทธศาสตร์

 อนึง่วกิฤตนีพ้สิจูน์ให้เหน็ว่าการเจรจาพดูคยุกนัระหว่างสองอภมิหาอ�านาจ

นั้นมิใช่แค่จ�าเป็นเท่านั้นแต่ยังเป็นไปได้อีกด้วย	 เพราะการหาทางออกของวิกฤต

ควิบาในครัง้นีม้หาอ�านาจทัง้สองกระท�าโดยมไิด้ค�านงึถงึรฐับาลควิบาเลยทีค่ดัค้าน

และพยายามก�าหนดเงื่อนไขของตน	 ในปี	 ๑๙๖๒	 การอยู่ร่วมกันอย่างสันติไม่ได้

เป็นเพียงหัวข้อหนึ่งในค�ากล่าวสุนทรพจน์หรือหัวข้อหนึ่งในการโฆษณาชวนเช่ือ

อกีต่อไป	แต่กลายเป็นความจ�าเป็นทีม่ชีือ่ใหม่ว่า	“การผ่อนคลายความตงึเครยีด”


